
แตอ่า่นคูม่อืนีก้อ่น
คำ�แนะนำ�ดั้งเดิมสำ�หรับจักรยาน
และจักรยานไฟฟ้า

ไปกันเถอะ!





ต่อไปนี้คือเคล็ดลับบางประการที่จะช่วยให้คุณสนุกไปกับจักรยานคันใหม่
กอ่นท ีค่ณุจะข ีจ่กัรยาน ยอมเส ยีเวลาอกีคร ั ง้และตรวจด ใูหแ้น่ใจวา่เตมิลมยางของคณุอยา่งเหมาะสมแลว้ และลอ้หนา้แนน่หนาด ีไมม่ ี

อะไรทำ�ลายการยกลอ้ Wheelie ท ีย่อดเย ีย่มไดเ้ทา่กบัการทำ�ลอ้พงัแลว้ หากคณุไมแ่น่ใจวา่ตดิลอ้อยา่งไร โปรดอา่นรายละเอยีดดา้นใน

เราชอบสมองของคณุ ปกปอ้งเอาไว ้ ใหด้ ี
เราเขา้ใจวา่คณุคงอยากใชผ้มเป น็เคร ือ่งปอ้งกนัใช ่ไหม แตร่ ู ้ ไหมวา่อะไรท ี เ่ทน่อ้ยกวา่หมวกกนันอ็ก ผมของคนสมองกระทบ

กระเทอืนไงละ่ นอกจากน ี เ้รายงัม ีไลนห์มวกกนันอ็กเท่ๆ  ใหค้ณุเลอืกเขา้กบัจกัรยานของคณุดว้ยนะ

หลกีเล ีย่งส ิง่ของท ีอ่าจตดิในลอ้หนา้ของคณุ
กระเป า๋ชอ้ปป ิ ง้ในม อืคณุ กระเป า๋เง นิ ไมฮ้อกก ี ้ หากม อีะไรเขา้ไปตดิและทำ�ใหล้อ้หนา้หยดุกะทนัหนั คณุตอ้งไมช่อบแน่ๆ

ใช ้ ไฟจกัรยานระหวา่งการข ีท่กุคร ั ง้ ท ั ง้กลางวนัและกลางคนื
ใช ้ ไฟจกัรยานระหวา่งการข ีท่กุคร ั ง้ ท ั ง้กลางวนัและกลางคนื ใช ้ ไฟจกัรยานตลอดเวลา เชน่เดยีวกบัการขบัรถในทกุวนัน ี ้ ผ ูค้นท ี ่

ฉลาดกวา่เราไดท้ ำ�การศ กึษาและพบวา่แสงเป น็วธิ เีดยีวท ีด่ ที ีส่ดุท ี จ่ะท ำ�ใหผ้ ูข้ บัข ี ร่ถยนตม์องเห น็คณุ แม ้ ในชว่งเวลาท ีแ่ดดออก

มเีส ยีงแปลกๆ หร อืร ูส้ กึแปลกๆ ใช ่ไหม นำ�จกัรยานไปตรวจสภาพส ิ
เชน่เดยีวกบัเคร ือ่งบ นิ จกัรยานจะซอ่มไดง้า่ยกวา่ในขณะท ีย่ งัไมอ่อกต ัว คณุสามารถนำ�ไปตรวจสภาพไดท้ ี ร่ า้นคา้ปลกีของ Electra

เราจะคอยปกปอ้งคณุเหมอืนกบับงัโคลนหลงัฝนตกเอง
หากคณุม ปี ญัหาท ี ร่ า้นคา้ Electra ในพ ื น้ท ี ่ไมส่ามารถแก ้ ไขได ้ โปรดตดิตอ่ customercare@electrabike.com

อา่นค ูม่ อืน ี ้ ใหจ้บ
อาจฟ งัด เูหม อืนเป น็การบา้น แตค่ณุควรอา่นค ูม่ อืน ี เ้ป น็อยา่งย ิ ง่ เราไดเ้ร ยีนร ูห้ลายส ิ ง่หลายอยา่งจากการผจญภยับนทอ้งถนน

ตั ง้แตป่ ี 1993 ซ ึ ง่ควรคา่แกก่ารแบง่ป นั
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วิธีใช้คู่มือนี้
คำ�แนะนำ�เดิม คู่มือนี้ครอบคลุมจักรยานและจักรยานไฟฟ้าทุกรุ่นของ Electra โดยประกอบด้วยข้อมูลที่เป็นประโยชน์ตลอดอายุการใช้
งานของจักรยานและจักรยานไฟฟ้าของคุณ 
โปรดดูคู่มือฉบับออนไลน์ที่ electrabike.com เพื่อรับข้อมูลล่าสุด

อ่านความรู้พื้นฐาน
อ่านความรู้พื้นฐาน ก่อนที่คุณจะปั่นจักรยาน 
หากคุณซื้อจักรยานที่มีระบบไฟฟ้าช่วย (e-bike) โปรดอ่านคู่มือการเริ่มต้นใช้งานฉบับย่อแบบตีพิมพ์ที่ให้มาพร้อมกับจักรยานคัน
ใหม่ที่คุณซื้อ และคู่มือเสริมสำ�หรับเจ้าของจักรยานไฟฟ้า นอกจากนี้ คู่มือนี้เหล่านี้ยังพร้อมให้ดาวน์โหลดในส่วน การสนับสนุน บน 
electrabike.com

รับข้อมูลดีๆ เพิ่มเติมทางออนไลน์
คุณจะพบข้อมูลที่เป็นปัจจุบันและมีรายละเอียดมากที่สุด รวมถึงคำ�ถามที่พบบ่อย กำ�หนดการเข้า
ศูนย์บริการ แนวทางการแก้ไขปัญหา และวิดีโอวิธีใช้งานทางออนไลน์ได้ที่ electrabike.com และ  
youtube.com/@ElectraBicycleCompany

การจัดแบ่งประเภทสัญญาณเตือน
คำ�เตือน: ระบุถึงอันตรายที่มีความเสี่ยงในระดับปานกลางซึ่งจะทำ�ให้เสียชีวิตหรือบาดเจ็บร้ายแรงถ้าไม่หลีกเลี่ยง

ข้อควรระวัง: ระบุถึงอันตรายที่มีความเสี่ยงในระดับต่ำ�ซึ่งอาจทำ�ให้บาดเจ็บเล็กน้อยหรือปานกลางถ้าไม่หลีกเลี่ยง

หมายเหตุ: เน้นผลิตภัณฑ์ที่สำ�คัญหรือข้อมูลเชิงแนะนำ�ที่ต้องใส่ใจเป็นพิเศษ

เก็บคู่มือนี้ไว้เพื่อใช้อ้างอิง
คู่มือนี้จะแสดงวิธีปั่นจักรยานอย่างปลอดภัย รวมทั้งวิธีการและเวลาที่ควรตรวจสอบและบำ�รุงรักษาขั้นพื้นฐาน โปรดเก็บคู่มือนี้ไว้ตลอด
อายุการใช้งานของจักรยาน เรายังขอแนะนำ�ให้คุณเก็บหลักฐานการซื้อไว้กับคู่มือในกรณีที่คุณจำ�เป็นต้องเบิกสิทธิประโยชน์ 

คู่มือนี้เป็นไปตามมาตรฐานเหล่านี ้EN 15194, ANSI Z535.6; AS/NZS 1927:1998, CPSC 16 CFR 1512, ISO 
4210-2 และ ISO 8098

youtube.com/ 
@ElectraBicycleCompany

https://www.youtube.com/@ElectraBicycleCompany
https://www.youtube.com/@ElectraBicycleCompany
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สิ่งแรกที่ต้องทำ�
เราทราบว่าคุณต้องการที่จะออกไปขี่จักรยาน แต่ก่อนจะไป คุณควรทำ�ตามขั้นตอนที่ 1 และ 2 ด้านล่างให้เรียบร้อยก่อน ขั้นตอนเหล่านี้
ใช้เวลาไม่นาน 

1.การแปล: "การแปล" ลงทะเบียนจักรยานของคุณ
การลงทะเบียนจะบันทึกหมายเลขซีเรียลของคุณ (ซ่ึงสำ�คัญมากในกรณีท่ีจักรยานสูญหายหรือถูกขโมย) และทำ�หน้าท่ีเป็นวิธีการส่ือสารกับ 
Electra หากมีการแจ้งเตือนด้านความปลอดภัยเก่ียวกับจักรยาน หากคุณมีคำ�ถามเก่ียวกับจักรยานของคุณ แม้จะผ่านไปหลายปี การลง
ทะเบียนของคุณช่วยให้เราทราบว่าเรากำ�ลังพูดถึงจักรยานรุ่นใดภายในเวลาเพียงไม่ก่ีวินาที ดังน้ันเราจึงสามารถให้บริการท่ีดีท่ีสุดแก่คุณได้ 

หากต้องการลงทะเบียนจักรยานไฟฟ้าของคุณ ให้ไปที ่
หน้าการลงทะเบียนจักรยานที่ electrabike.com/productRegistration ลงทะเบียนได้ง่าย
และรวดเร็ว

electrabike.com/ 
productRegistration

2.การแปล: "การแปล" อ่านคู่มือนี้
คู่มือนี้ประกอบด้วยข้อมูลด้านความปลอดภัยที่จำ�เป็นสำ�หรับทั้งจักรยานและจักรยาน
ไฟฟ้า แม้ว่าคุณจะขี่จักรยานมาหลายปีแล้วก็ตาม คุณก็ควรอ่านและทำ�ความเข้าใจข้อมูล
ในคู่มือนี้ก่อนที่จะขี่จักรยานคันใหม่ คุณสามารถอ่านคู่มือได้ที่นี่หรือทางออนไลน์ที่ 
electrabike.com/electra-manuals. electrabike.com/ 

electra-manuals

สำ�หรับพ่อแม่หรือผู้ปกครอง หากลูกหรือผู้อยู่ในอุปการะเป็นผู้ใช้จักรยานคันนี้ โปรดอธิบายข้อมูลด้านความปลอดภัยทั้งหมดในคู่มือนี้ให้
ลูกหรือผู้อยู่ในอุปการะเข้าใจ

จักรยานไฟฟ้า: ดูคู่มือการเริ่มต้นใช้งานฉบับย่อแบบตีพิมพ์ที่ให้มาพร้อมกับจักรยานคันใหม่ที่คุณซื้อ

https://electra.trekbikes.com/us/en_US/productRegistration/
https://electra.trekbikes.com/us/en_US/productRegistration/
https://electra.trekbikes.com/us/en_US/
https://electra.trekbikes.com/us/en_US/
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 คำำ�เตืือนสำำ�หรับัอัันตรายจากแบตเตอรี่่�/ถ่่านกระดุุม
•	 อัันตรายจากการกิิน: สำำ�หรับัผลิิตภััณฑฺ์์�ที่่�มีี

แบตเตอรี่่�หรือืถ่่านกระดุมุเป็็นส่่วนประกอบ

•	 การเสียีชีีวิติหรือืการบาดเจ็็บร้า้ยแรงอาจเกิิดขึ้้ �นได้้
ถ้้ากิินเข้้าไป

•	 การกลืืนแบตเตอรี่่�หรือืถ่่านกระดุมุอาจก่่อให้้เกิิดการ
ไหม้้จากสารเคมีีภายในได้้ ในเวลาเพีียง2 ชั่่�วโมง

•	 เก็็บแบตเตอรี่่�ทั้้ �งที่่� ใหม่่และใช้้แล้้ว
ให้้พ้้นมืือเด็็ก

•	 รับัการดููแลรักัษาทัันทีีถ้้าสงสััยว่า่มีีการกลืืน
แบตเตอรี่่�หรือืใส่่แบตเตอรี่่�เข้้าไปในส่่วนใดก็็ตาม
ของร่า่งกาย 

•	 ถอดแบตเตอรี่่�ที่่� ใช้้แล้้วและรีี ไซเคิลิหรือืทิ้้ �งทัันทีี
ตามข้้อบัังคับัในท้้องถิ่่�น และเก็็บให้้พ้้นมืือเด็็ก อย่่า
ทิ้้ �งแบตเตอรี่่� ในถัังขยะในครัวัเรือืนหรือืเผา

•	 แม้แต่แบตเตอรี่ที่ใช้แล้วก็อาจทำ�ให้บาดเจ็บรุนแรง
หรือเสียชีวิตได้ 

•	 โทรศูนย์ควบคุมพิษในท้องถ่ินเพ่ือขอข้อมูลการรักษา 

•	 แบตเตอรี่ที่ไม่สามารถชาร์จไฟได้ก็ไม่ควรจะชาร์จ 

•	 อย่าลดประจุไฟฟ้าโดยการบังคับ ชาร์จ ถอดชิ้น
ส่วน ให้ความร้อนเกิน (ระดับอุณหภูมิที่ผู้ผลิตระบุ
ไว้) หรือเผา การทำ�อย่างนั้นอาจทำ�ให้บาดเจ็บได้
เนื่องจากเกิดการระบายก๊าซออก การรั่วไหลหรือการ

ระเบิดที่ทำ�ให้เกิดการไหม้จากสารเคมี 

•	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าติดตั้งแบตเตอรี่ถูกขั้ว (+ 
และ -) 

•	 อย่านำ�แบตเตอรี่เก่าและใหม่ แบรนด์หรือประเภท
ของแบตเตอรี่ที่แตกต่างกันมาปนกัน เช่น 
แบตเตอรี่อัลคาไลน์, แบตเตอรี่คาร์บอน-สังกะสี, 
แบตเตอรี่ที่ชาร์จได้ 

•	 ถอดแบตเตอรี่ออกจากอุปกรณ์ที่ไม่ได้ใช้เป็นระยะ
เวลานาน และรีไซเคิลหรือทิ้งทันทีตามข้อบังคับ
ในท้องถิ่น 

•	 ปิดช่องใส่แบตเตอรี่ให้แน่นเสมอ หากช่องใส่
แบตเตอรี่ปิดไม่แน่นให้หยุดใช้ผลิตภัณฑ์ ถอด
แบตเตอรี่ และเก็บให้พ้นมือเด็ก 

•	 ไอคอนสำ�หรับผลิตภัณฑ์ที ่
มีแบตเตอรี่กระดุมเป็นส่วนประกอบ 

•	 ประเภทแบตเตอร่ี	 แรงดันไฟฟ้า	 ส่วนประกอบ
	 CR2032	 3.0 โวลต์	 SRAM Pod/Shifters

	 CR1632	 3.0 โวลต์	 Shimano Shifters

	 CR2450	 3.0 โวลต์	 Bosch Intuvia 100

	 CR2016	 1.5 โวลต์	 Bosch Purion
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ข้อมูลด้านความปลอดภัยที่สำ�คัญ	
เก็บคำ�แนะนำ�เหล่านี้ไว้
อ่านข้อมูลด้านความปลอดภัยที่สำ�คัญนี้ก่อนขี่จักรยานของคุณ

จักรยานไม่สามารถปกป้องคุณจาก
อุบัติเหตุ
สาเหตุที่พบบ่อยที่สุดของการบาดเจ็บเมื่อขี่จักรยานคือการล้ม 
เมื่อเกิดการชนหรือการกระแทก ไม่ใช่เรื่องแปลกที่จักรยานของ
คุณจะได้รับความเสียหายและทำ�ให้คุณล้ม รถยนต์มีกันชน 
เข็มขัดนิรภัย ถุงลมนิรภัย และโซนชน แต่จักรยานไม่มีสิ่งเหล่านี้ 
หากคุณล้ม จักรยานของคุณไม่สามารถป้องกันการบาดเจ็บ 

หากคุณถูกกระแทก ชน หรือประสบอุบัติเหตุใดๆ โปรดตรวจ
สอบตัวเองอย่างละเอียดเพื่อหาอาการบาดเจ็บ จากนั้นให้ร้าน
จักรยานตรวจสอบจักรยานของคุณอย่างละเอียดก่อนที่คุณจะขี่
จักรยานอีกครั้ง

รู้ขีดจำ�กัดของตัวเอง 
จักรยานอาจเป็นอันตรายได้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งหากคุณพยายามขี่
เกินขีดจำ�กัดความสามารถของคุณ รู้ระดับทักษะของคุณและอย่า
ขี่เกินกว่าทักษะนั้น

รู้ขีดจำ�กัดของจักรยานของคุณ
เงื่อนไขการใช้งาน
จักรยานของคุณผลิตขึ้นเพื่อให้สามารถทนต่อความเครียดจาก
การขี่ “ปกติ” ในสภาวะการใช้งานเฉพาะ (ดูหัวข้อเงื่อนไขการใช้
งาน) หากคุณใช้จักรยานในทางที่ผิดโดยขี่นอกสภาพเหล่านั้น 
จักรยานอาจได้รับความเสียหายจากความเค้นหรือความล้าของ
วัสดุ (คุณจะเห็นคำ�ว่า “ความล้า” บ่อยครั้งในคู่มือนี้ ซึ่งหมายถึง
การสึกกร่อนของวัสดุเมื่อเวลาผ่านไปเนื่องจากต้องรับน้ำ�หนัก
หรือแรงเค้นซ้ำ�ๆ) ความเสียหายใดๆ อาจทำ�ให้อายุการใช้งานของ
เฟรม ตะเกียบ หรือส่วนอื่นๆ ลดลงอย่างมาก

อายุขัย 
จักรยานไม่ใช่ยานพาหนะที่ไร้เทียมทาน และชิ้นส่วนต่างๆ ก็
ไม่ได้คงทนไปตลอดกาล จักรยานของเราผลิตขึ้นเพื่อให้ทนต่อ
ความเครียดจากการขี่แบบ “ปกติ” เนื่องจากความเครียดเหล่านั้น
เป็นปัจจัยที่รู้จักและเข้าใจกันดี 
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อย่างไรก็ตาม เราไม่สามารถคาดเดาแรงที่อาจเกิดขึ้นในกรณีที่
คุณใช้จักรยานในการแข่งขัน ขี่ในสภาวะที่สมบุกสมบัน ประสบ
อุบัติเหตุ ใช้จักรยานสำ�หรับการเช่าหรือวัตถุประสงค์ทางการ
ค้า หรือกรณีอื่นๆ ที่จักรยานต้องรองรับความเค้นหรือความล้า
อย่างหนัก 

เมื่อเกิดความเสียหาย อายุการใช้งานของชิ้นส่วนบางชิ้นจะลดลง
อย่างมากและอาจเสียหายโดยไม่มีสัญญาณเตือนล่วงหน้า 

อายุการใช้งานที่ปลอดภัยของชิ้นส่วนจะอิงจากโครงสร้าง วัสดุ 
การใช้งาน การบำ�รุงรักษา น้ำ�หนักของผู้ขี่ ความเร็ว ภูมิประเทศ 
และสภาพแวดล้อม (ความชื้น ความเค็ม อุณหภูมิ เป็นต้น) ดัง
นั้นจึงไม่สามารถกำ�หนดเวลาที่ควรเปลี่ยนชิ้นส่วนอย่างแม่นยำ�ได้ 

รอยแตก รอยขีดข่วน หรือการเปลี่ยนแปลงของสีใดๆ ในบริเวณ
ที่มีความเครียดสูง แสดงว่าชิ้นส่วน (รวมถึงเฟรมหรือตะเกียบ) 
หมดอายุการใช้งานแล้ว และควรเปลี่ยนชิ้นส่วน หากคุณไม่แน่ใจ
หรือไม่ถนัดที่จะตรวจสอบหรือซ่อมจักรยาน โปรดปรึกษาร้าน
จักรยานของคุณ

ในบางกรณี เฟรมหรือชิ้นส่วนที่เบาจะมีอายุการใช้งานยาวนาน
กว่าเฟรมหนัก อย่างไรก็ตาม การบำ�รุงรักษาเป็นประจำ� การตรวจ
สภาพบ่อยๆ และการเปลี่ยนชิ้นส่วนบ่อยๆ นั้นจำ�เป็นสำ�หรับ
จักรยานน้ำ�หนักเบาและมีประสิทธิภาพสูง

 คำำ�เตืือน: จัักรยานมีีการสึึกหรอและมีีความเครียีดสููง 
วัสัดุแุละชิ้้ �นส่่วนที่่�แตกต่า่งกัันอาจตอบสนองต่อ่การสึึกหรอ
หรือืความล้้าจากความเครียีดในรูปูแบบที่่�แตกต่า่งกััน หากใช้้
ชิ้้ �นส่่วนเกิินอายุุที่่�ออกแบบไว้ ้ชิ้้ �นส่่วนนั้้ �นอาจเสีียกะทัันหััน

ดูแลด้วยความระมัดระวัง 
บางส่วนของจักรยานอาจทำ�ให้คุณบาดเจ็บได้หากใช้งานผิดวิธี 
บางส่วนมีจุดที่แหลมคม เช่น ที่ฟันของใบจานและบันไดบางตัว 
เบรกและชิ้นส่วนต่างๆ จะร้อน ล้อที่กำ�ลังหมุนสามารถตัดผิวหนัง
และทำ�ให้กระดูกหักได้ ที่หนีบและชิ้นส่วนที่กำ�ลังหมุน เช่น คัน
เบรกสามารถหนีบได้ เช่นเดียวกับโซ่ในขณะที่วิ่งไปที่ฟันเฟือง 

ส่วนประกอบของ e-bike เกิดความเสียหายได้ง่ายเป็นพิเศษ สาย
เคเบิล ขั้วต่อ แท่นชาร์จแบตเตอรี่ แบตเตอรี่ และรีโมทอาจเสีย
หายได้ง่ายหากใช้งานอย่างไม่ถูกต้อง
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คำ�นึงถึงความปลอดภัย 
สังเกตสภาพแวดล้อม และหลีกเลี่ยงสถานการณ์อันตรายที่มัก
จะชัดเจน (การจราจร สิ่งกีดขวาง พื้นต่างระดับ และอื่นๆ) หรือ
สถานการณ์ที่บางครั้งก็ไม่ชัดเจนนัก คู่มือนี้มีตัวอย่างบางส่วนของ
สถานการณ์ต่างๆ เหล่านี้ 

การแสดงผาดโผนและการกระโดดที่มีความเสี่ยงสูงบางประเภท
ที่เห็นในนิตยสารหรือวิดีโอเป็นการขับขี่ที่อันตรายมาก แม้แต่
นักกีฬาที่มีทักษะก็ได้รับบาดเจ็บสาหัสเมื่อชน (และการชนก็
เป็นเรื่องปกติ) 

การดัดแปลงจักรยานของคุณอาจทำ�ให้จักรยานไม่ปลอดภัย แต่ละ
ส่วนของจักรยานคันใหม่ของคุณได้รับการคัดเลือกและอนุมัติ
อย่างรอบคอบ เราไม่อาจสังเกตเห็นได้ชัดเจนเสมอไปว่าอุปกรณ์
เสริมหรือชิ้นส่วนอะไหล่มีความปลอดภัย โดยเฉพาะอย่างยิ่งวิธี
การติดตั้งและเชื่อมต่อชิ้นส่วนเหล่านั้นกับส่วนอื่นๆ ของจักรยาน 
ด้วยเหตุนี้ คุณควรเปลี่ยนชิ้นส่วนด้วยอุปกรณ์แท้ หรือชิ้นส่วน
ที่ผ่านการรับรองเท่านั้น หากคุณไม่แน่ใจว่าชิ้นส่วนใดได้รับการ
อนุมัติ ให้สอบถามร้านจักรยานของคุณ 

อย่าลืมอ่าน ทำ�ความเข้าใจ และปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ที่มาพร้อม
กับผลิตภัณฑ์ที่คุณซื้อสำ�หรับจักรยานของคุณ

ตัวอย่างของการปรับเปลี่ยนประกอบด้วยรายการบางส่วนต่อไปนี้ 

•	 การเปลี่ยนแปลงทางกายภาพของชิ้นส่วนที่มีอยู่ (การขัด การ
ตะไบ การเจาะ เป็นต้น) 

•	 การถอดอุปกรณ์ด้านความปลอดภัย เช่น แผ่นสะท้อนแสง
หรืออุปกรณ์ยึดรั้งสำ�รอง 

•	 การใช้อะแดปเตอร์สำ�หรับระบบเบรก 

•	 การเพิ่มมอเตอร์หรือเครื่องยนต์ 

•	 การติดตั้งอุปกรณ์เสริม 

•	 การเปลี่ยนชิ้นส่วน

 คำำ�เตืือน: หากอุุปกรณ์์ ไม่่สามารถใช้้ร่ว่มกัันได้ ้รวม
ถึึงไม่่สามารถติดิตั้้ �ง ใช้้งาน และบำำ�รุงุรักัษาส่่วนประกอบหรือื
อุุปกรณ์์เสริมิใดๆ อย่่างถููกต้อ้ง อาจส่่งผลให้้เกิิดการบาดเจ็็บ
สาหััสหรือืเสีียชีีวิติได้้

 คำำ�เตืือน: การเปลี่่�ยนส่่วนประกอบบนจัักรยานของคุณุ
ด้ว้ยชิ้้ �นส่่วนอื่่�นที่่� ไม่่ ใช่่ชิ้้ �นส่่วนอะไหล่่ของแท้้นั้้ �น อาจส่่งผล
ต่อ่ความปลอดภััยของจัักรยานของคุณุและอาจทำำ�ให้้การรับั
ประกัันเป็็นโมฆะ สอบถามผู้้�ค้า้ปลีีกของ Electra ก่่อนเปลี่่�ยน
ส่่วนประกอบของจัักรยานของคุณุ
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 คำำ�เตืือน: อุุปกรณ์์เสริมิหรือืส่่วนประกอบใดๆ ที่่�ติดิตั้้ �ง
อยู่่�บนหรือืใกล้้กัับล้้อหมุุนอาจเสี่่�ยงต่อ่การสััมผััสหรือืทำำ�ให้้ล้้อ
หยุุดหมุุน ซึ่่�งก่่อให้้เกิิดอุุบััติเิหตุแุละส่่งผลให้้ ได้ร้ับับาดเจ็็บ
สาหััสหรือืเสีียชีีวิติ ก่่อนการขี่่�ทุุกครั้้ �ง ให้้ตรวจสอบว่า่อุุปกรณ์์
เสริมิและส่่วนประกอบดังักล่่าวทั้้ �งหมด รวมทั้้ �งตัวัยึึดสกรูทูี่่�

ใช้้ติดิเข้้ากัับอุุปกรณ์์เหล่่านี้้ � ได้ร้ับัการติดิตั้้ �งกัับจัักรยานของ
คุณุอย่่างแน่่นหนา

 คำำ�เตืือน: การหยุุดล้้อหน้้ากะทัันหัันอาจทำำ�ให้้จัักรยาน
หยุุดอย่่างเฉีียบพลัันโดยไม่่ทัันตั้้ �งตัวั ซึ่่�งอาจส่่งผลให้้ตัวัผู้้�
ขี่่�ลอยข้้ามแฮนด์จ์ัักรยานไป และได้ร้ับับาดเจ็็บสาหััสหรือื
เสีียชีีวิติได้้

ส่วนประกอบหรืออุปกรณ์เสริมใหม่อาจรบกวนการทำ�งานของ
ส่วนควบคุมจักรยานของคุณ รวมทั้งการบังคับเลี้ยว การเปลี่ยน
เกียร์ การเบรก การปั่น หรือการหมุนของล้อ ตรวจสอบเสมอว่า
ผลิตภัณฑ์ใหม่ที่คุณซื้อสำ�หรับจักรยานจะไม่รบกวนการทำ�งาน
เหล่านี้

 คำำ�เตืือน: หากส่่วนควบคุมุจัักรยานของคุณุบกพร่อ่ง
หรือืเสีียหายเนื่่�องจากการใช้้อุุปกรณ์์เสริมิหรือืส่่วนประกอบที่่�

ใช้้ร่ว่มกัันไม่่ ได้ ้จัักรยานอาจหยุุดกะทัันหััน หรือืคุณุอาจสููญ
เสีียการควบคุมุจัักรยานและเกิิดการชน ส่่งผลให้้ ได้ร้ับับาด
เจ็็บสาหััสหรือืเสีียชีีวิติ

บังโคลนที่ไม่ได้รับอนุญาตหรือติดตั้งไม่ถูกต้องอาจทำ�ให้จักรยาน
หยุดกะทันหันได้
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ข้อมูลสำ�คัญเกี่ยวกับจักรยานไฟฟ้า	
คุณควรอ่านคู่มือนี้ คู่มือการเริ่มต้นใช้งานฉบับย่อเกี่ยวกับจักรยานไฟฟ้าแบบตีพิมพ์ที่ให้มาพร้อมกับจักรยานของคุณ และคู่มือเสริม
สำ�หรับเจ้าของจักรยานไฟฟ้าอย่างถี่ถ้วนก่อนที่จะขี่จักรยานไฟฟ้าคันใหม่ของคุณ

•	 มีข้อมูลดี ๆ ที่คุณควรทราบในคู่มือเกี่ยวกับจักรยาน
ไฟฟ้าแต่ละฉบับ

•	 เราเป็นพันธมิตรในการปกป้องโลก ดังนั้นคุณจึงจำ�เป็น
ต้องใช้ บำ�รุงรักษา และกำ�จัดส่วนประกอบระบบไฟฟ้า
อย่างเหมาะสม

ระดับความดันเสียงที่ปล่อยออกมาแบบ A-weighted เข้าสู่หู
ของผู้ขี่มี dB(A) ต่ำ�กว่า 70 

นอกเหนือจากส่วนการทำ�งานของจักรยานไฟฟ้าของคุณแล้ว 
เราขอแนะนำ�ให้คุณอ่านส่วนข้อมูลความปลอดภัยที่สำ�คัญ 
ของข้อมูลเสริมออนไลน์ก่อนการปั่นครั้งแรก

ตรวจสอบกฎหมายและข้อกำ�หนดในพื้นที่สำ�หรับการใช้
จักรยานไฟฟ้าเสมอ เช่นเรื่องไฟและรีเฟลกเตอร์

จักรยานไฟฟ้ามีสายไฟซ่อนอยู่ในโครงและมีชิ้นส่วนที่สำ�คัญ
เช่นตัวขับเคลื่อนและชุดแบตเตอรี่ เมื่อติดตั้งอุปกรณ์เสริม
เพิ่มเติมที่ไม่ได้มาตรฐาน (เช่น โครงใส่ขวดน้ำ�) ควรแน่ใจว่า
ไม่กระทบต่อสายไฟหรือชุดแบตเตอรี่ (เช่น ใช้สกรูที่ยาวเกิน
ไปหรือแหลม) ซึ่งอาจทำ�ให้เกิดไฟฟ้าลัดวงจรในระบบไฟฟ้า
และ/หรือทำ�ให้แบตเตอรี่เสียหาย โปรดดูรูปทางด้านขวา

 คำำ�เตืือน: อย่่าทำำ�ให้้แบตเตอรี่่�ลััดวงจร: อย่่างเชื่่�อม
ต่อ่ขั้้ �วซึ่่�งกัันและกัันหรือืเชื่่�อมต่อ่ขั้้ �วกัับวัตัถุุโลหะ อย่่าเจาะ
แบตเตอรี่่�ด้ว้ย ไฟฟ้้าลััดวงจรในระบบไฟฟ้้าและ/หรือืความ
เสีียหายกัับแบตเตอรี่่�อาจทำำ�ให้้เกิิดความร้อ้นสููงเกิิน ในกรณีี
รุนุแรงที่่�พบไม่่บ่่อย ชุุดแบตเตอรี่่�ที่่� ได้ร้ับัผลกระทบรุนุแรง
อาจติดิไฟได้้
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การดัดแปลงจักรยานไฟฟ้าหรือระบบอิเล็กทรอนิกส์ใดๆ อาจ
ทำ�ให้จักรยานและระบบอิเล็กทรอนิกส์ไม่ปลอดภัยและอาจ
ทำ�ให้การรับประกันเป็นโมฆะ

 ข้้อควรระวังั: ห้้ามทำำ�การดัดัแปลง (ปรับัเปลี่่�ยน) 
ระบบขัับขี่่�ของจัักรยานไฟฟ้้าโดยไม่่ ได้ร้ับัอนุุญาต หากคุณุ
สงสััยว่า่จัักรยานไฟฟ้้าของคุณุถููกปรับัเปลี่่�ยน หรือืพบการ
เปลี่่�ยนแปลงในความเร็ว็โดยที่่�ความช่่วยเหลืือในการขัับขี่่�ของ
คุณุหยุุดทำำ�งาน ให้้หยุุดขี่่�และติดิต่อ่ร้า้นค้า้ปลีีก Electra ที่่� ได้้
รับัอนุุญาตเพื่่�อขอความช่่วยเหลืือ

ชาร์จแบตเตอรี่
แบตเตอรี่ที่ให้มาได้รับการชาร์จไว้แล้วบางส่วน เพื่อประสิทธิภาพ
สูงสุด ควรชาร์จแบตเตอรี่ให้เต็มก่อนการขี่จักรยานไฟฟ้า

ข้อสำ�คัญ: ดูข้อมูลที่สำ�คัญเกี่ยวกับแบตเตอรี่จักรยานไฟฟ้า
ในคู่มือการเริ่มต้นใช้งานด่วนสำ�หรับจักรยานไฟฟ้าฉบับ
พิมพ์หรือออนไลน์ ออนไลน์: electra.trekbikes.com/elec-
tra-manuals > ไปที่รุ่นปีของจักรยานคุณ จากนั้นเลือกคู่มือ
การเริ่มต้นใช้งานด่วนสำ�หรับระบบไฟฟ้าของคุณ 

 คำำ�เตืือน: โปรดดูแูลความปลอดภััย ให้้ปฏิิบััติติามคำำ�
เตือืนด้า้นความปลอดภััยเมื่่�อชาร์จ์แบตเตอรี่่�ดังันี้้ �

•	 ชาร์จ์แบตเตอรี่่� โดยใช้้อุุปกรณ์์ชาร์จ์ที่่� ให้้มาพร้อ้มกัับ
จัักรยานไฟฟ้้าของคุณุเท่่านั้้ �น การใช้้อุุปกรณ์์ชาร์จ์ที่่� ไม่่ถููก
ต้อ้งก่่อให้้เกิิดความเสี่่�ยงต่อ่อายุุการใช้้งานของแบตเตอรี่่�

และอาจทำำ�ให้้เกิิดไฟไหม้้ ได้้

•	 ใช้้อุุปกรณ์์ชาร์จ์ในพื้้ �นที่่�แห้้งและในร่ม่เท่่านั้้ �น อย่่าชาร์จ์
แบตเตอรี่่�ทิ้้ �งไว้้ โดยไม่่มีีผู้้�ดูแูล

•	 เมื่่�อชาร์จ์แบตเตอรี่่�เต็็มแล้้ว ให้้ถอดอุุปกรณ์์ชาร์จ์ออกจาก
แบตเตอรี่่�และเต้า้รับัติดิผนััง

http://electra.trekbikes.com/electra-manuals
http://electra.trekbikes.com/electra-manuals
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ทำ�ความรู้จักร้านจักรยานของคุณ	  
วิธีที่ดีที่สุดที่คุณจะได้ขี่จักรยานอย่างไร้ปัญหากวนใจไปได้เนิ่นนานคือการสานสัมพันธ์กับร้านจักรยานร้านโปรดของคุณ 

ทรัพยากรขั้นสุดยอด 
คู่มือนี้ประกอบด้วยข้อมูลที่มีค่ามากมายเกี่ยวกับจักรยานของ
คุณ และยังมีข้อมูลเพิ่มเติมอีกมากในหัวข้อการสนับสนุนบน 
electrabike.com

แต่คู่มือหรือเว็บไซต์ไม่สามารถแก้ไขปัญหายางแบน ปรับแต่ง
ตีนผี ปรับความสูงของอาน รินกาแฟให้คุณ หรือพูดไม่รู้จบเกี่ยว
กับครั้งนั้นที่คุณเกือบจะคว้ารางวัลมาได้ 

ร้านจักรยานในท้องถิ่นคือหัวใจและจิตวิญญาณของการปั่น
จักรยาน ตัวอย่างบริการที่ร้านจักรยานในท้องถิ่นมีให้มีดังนี้ 

พนักงานที่มีความรู้ 
พนักงานร้านจักรยานไม่ได้เป็นแค่พนักงานขายเท่านั้น แต่เป็นผู้
ขี่ที่ใช้และเข้าใจผลิตภัณฑ์ที่ตนขาย 

ความพอดีที่เหมาะสม 
ร้านค้าของคุณสามารถตั้งค่าและปรับแต่งจักรยานให้เหมาะกับ
คุณ สไตล์การขี่ของคุณ และความชอบของคุณ 

ช่างกลมืออาชีพ 
พนักงานบริการที่ร้านของคุณจะดูแลจักรยานหรือ e-bike ของ
คุณให้อยู่ในสภาพที่ดีเยี่ยมไปอีกยาวนาน 

บริการรับประกัน 
หากผลิตภัณฑ์ที่เราขายมีปัญหา ร้านจักรยานของคุณพร้อมช่วย
แก้ไขให้ถูกต้องได้ 

มีร้านค้าสำ�หรับนักปั่นทุกคน
เราทำ�งานร่วมกับร้านจักรยานในพื้นที่กว่า 3,000 ร้านใน
สหรัฐอเมริกาและอีกหลายร้อยร้านทั่วโลก บางคนเชี่ยวชาญด้าน
การแข่งขัน บางคนจัดหาให้ผู้สัญจรไปมา บางคนเชี่ยวชาญเรื่อง
เส้นทางเป็นพิเศษ และอีกหลายๆ ก็พร้อมให้บริการกับทุกคน 

หากคุณยังไม่มีร้านโปรด สถานที่ที่ดีที่สุดในการค้นหาคือร้าน
จักรยานที่ electrabike.com
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ก่อนการขับขี่ครั้งแรก	  
ทำ�ให้แน่ใจว่าจักรยานพร้อมใช้งานก่อนการขี่ครั้งแรกของคุณ 

ขี่จักรยานที่มีขนาดที่เหมาะสม 
Electra เกือบทุกรุ่นใช้รูปทรงของเฟรม Flat Foot  
Technology® ของเรา โดยทั่วไปแล้วจักรยานขนาดหนึ่ง
จะพอดีสำ�หรับคนส่วนใหญ่ แต่ร้านค้าของคุณจะช่วยคุณ
เลือกจักรยาน Electra ที่เหมาะกับคุณที่สุด

ยกหรือลดระดับอานให้อยู่ต่ำ�กว่าระดับความสูงของสะโพกพอดี
เพื่อช่วยให้คุณสัมผัสพื้นได้เล็กน้อยแบบเต็มเท้า ในขณะที่
รองรับน้ำ�หนักทั้งหมดของคุณบนอาน ยืดขาของคุณในแนวตั้ง
ตรงและไม่งอเข่า ในกรณีส่วนใหญ่ วิธีนี้จะช่วยให้คุณยืดระยะ
ปั่นได้อย่างเหมาะสม หากคุณต้องการยืดระยะปั่นเพิ่มเติม ให้ยก
อานขึ้นเล็กน้อย

อย่าบรรทุกน้ำ�หนักเกินขีดจำ�กัด 
จักรยานมีขีดจำ�กัดน้ำ�หนัก ดูหัวข้อเงื่อนไขการใช้งานเพื่อดู
แนวทางทั่วไป

เพื่อหลีกเลี่ยงไม่ให้เกิดความเสียหายต่อหลักอานหรือโครง
จักรยาน อย่าปรับอานจักรยานลงต่ำ�กว่าแนวเส้นระดับต่ำ�สุดบน
หลักอานหรือเสาอาน หากคุณไม่สามารถจัดตำ�แหน่งอานได้อย่าง
เหมาะสม ให้ไปที่ร้านจักรยาน
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 คำำ�เตืือน: เมื่่�อหลัักอานถููกบีีบอััดสููงสุุด อานจัักรยานที่่�

อยู่่� ในตำำ�แหน่่งหลัังสุุด และระบบกัันสะเทืือนหลัังที่่�ถููกบีีบอััด
สููงสุุด ล้้อหลัังอาจกระทบกัับอานจัักรยาน เพื่่�อบรรเทาปัญหานี้้ � 
ปรับัอานจัักรยานขึ้้ �นและไปด้า้นหน้้า

ปรับแฮนด์และคอแฮนด์ให้อยู่ในระดับความ
สูงที่พอเหมาะ
ตำ�แหน่งแฮนด์สำ�คัญต่อการควบคุมและความสบายในการขับขี่ 
คุณเป็นผู้บังคับแฮนด์ให้จักรยานหันตาม

คุณจำ�เป็นต้องใช้เครื่องมือพิเศษและผ่านการฝึกอบรมก่อนจึง
จะจัดแนว ปรับ และขันคอแฮนด์ได้ ดังนั้นควรให้ร้านจักรยาน
จัดการให้เท่านั้น อย่าพยายามปรับด้วยตัวเอง เนื่องจากการ
เปลี่ยนแปลงอาจทำ�ให้ต้องปรับคันเกียร์ มือเบรก และสายไฟ

 คำำ�เตืือน: การประกอบถ้้วยคอและคอแฮนด์์ ไม่่ถููกต้อ้ง 
และแรงบิิดที่่� ไม่่ถููกต้อ้งอาจทำำ�ให้้ท่่อคอของตะเกีียบเสีียหาย 
ซึ่่�งอาจทำำ�ให้้ท่่อแตกได้ ้ท่่อคอแตกอาจทำำ�ให้้จัักรยานคุณุล้้ม 

ทำ�ความรู้จักจักรยานของคุณ
ทำ�ความคุ้นเคยกับชิ้นส่วนต่อไปนี้เพื่อการขี่จักรยานอย่าง
เพลิดเพลิน

•	 บันไดจักรยาน

•	 เบรก (คันโยกหรือแป้นเหยียบ)

•	 ตัวเปลี่ยนเกียร์ (ถ้าติดตั้ง)

เมื่อขี่จักรยานได้อย่างสบายตัวและมั่นใจแล้ว คุณก็จะสนุกได้
มากขึ้น

ความกว้าง/เส้นผ่านศูนย์กลางของยางและ
ขอบล้อ
ขอบล้อและยางมีหลายขนาดและความกว้าง (ดูด้านล่าง) เส้น
ผ่านศูนย์กลางมาตรฐานของขอบล้อ (1) ต้องเท่ากับเส้นผ่าน
ศูนย์กลางมาตรฐานของยาง (2) และความกว้างของขอบล้อ (3) 
ต้องมีขนาดเข้ากันกับความกว้างของยาง (4)

ให้ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ของผู้ผลิตขอบล้อเกี่ยวกับรุ่นและขนาด
ยางที่ใช้ร่วมกับขอบล้อของคุณเสมอ

 คำำ�เตืือน: การใช้้ยางและขอบล้้อที่่�มีีขนาดไม่่เข้้ากััน
อาจทำำ�ให้้ยางสููญเสีียแรงดันัโดยไม่่คาดคิดิและหลุุดออกจาก
ขอบล้้อ ส่่งผลให้้เกิิดการชนจนได้ร้ับับาดเจ็็บสาหััสหรือืเสีีย
ชีีวิติได้ ้ตรวจสอบให้้แน่่ ใจว่า่ส่่วนประกอบสามารถใช้้ร่ว่มกััน
ได้ต้ามคำำ�แนะนำำ�ของผู้้�ผลิิตส่่วนประกอบก่่อนการติดิตั้้ �ง



10

ช่องว่างระหว่างยาง
เส้นผ่านศูนย์กลางและความกว้างของล้อและยางอุปกรณ์ดั้งเดิม
บนจักรยานของคุณได้รับการคัดสรรเพื่อให้แน่ใจว่ามีการเว้นช่อง
ว่างระหว่างยางและล้อหมุน กับเฟรม ตะเกียบ หรือส่วนประกอ
บอื่นๆ อย่างเพียงพอ การเปลี่ยนแปลงล้อหรือยางของคุณอาจส่ง
ผลต่อช่องว่างนี้

ยางที่ระบุว่ามีขนาดเท่ากันอาจมีความกว้างต่างกันเมื่อติดตั้ง เติม
ลม และติดตั้งบนจักรยานของคุณอย่างเหมาะสม ตรวจสอบช่อง
ว่างระหว่างยางเสมอโดยติดตั้งและเติมลมยางให้เต็ม แม้ว่ายางที่
นำ�มาเปลี่ยนจะระบุไว้ว่ามีขนาดเท่ากันกับยางที่ถูกเปลี่ยนก็ตาม

ควรมีช่องว่างขั้นต่ำ�ระหว่างยางที่เติมลมอย่างเหมาะสมกับชิ้น
ส่วนอื่นๆ ของจักรยานโดยทั่วไปอย่างน้อย 6 มม. (ดูด้านล่าง) 
โปรดติดต่อร้านจักรยาน Electra ในพื้นที่ของคุณสำ�หรับข้อมูล
เพิ่มเติมเกี่ยวกับช่องว่างระหว่างยาง

รักษาช่องว่างระหว่างยางกับขอบล้อที่หมุนอยู่ให้เพียงพอเสมอ (ดู
หน้าถัดไป) รวมถึงเฟรม ตะเกียบ หรือส่วนประกอบอื่นๆ ตรวจ
สอบเป็นประจำ�ว่าเฟรมและตะเกียบเสียหายหรือไม่ รวมถึง
บริเวณรอบๆ ล้อ เพื่อหาเศษหรือวัตถุที่อาจติดค้างอยู่

1 2

3

4
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1

2

1

2

เมื่อคุณขี่จักรยาน ยางจะต้องไม่สัมผัสกับตะเกียบ เฟรม หรือ
ส่วนประกอบใดๆ มิฉะนั้นล้อจะคดงอจากการรับน้ำ�หนักจากน้ำ�
หนักด้านข้าง

 คำำ�เตืือน: หากช่่องว่า่งระหว่า่งยางไม่่เพีียงพอ อาจ
ทำำ�ให้้เศษหรือืวัตัถุุเข้้าไปติดิหรือืทำำ�ให้้ล้้อหยุุดหมุุนโดยไม่่คาด
คิดิ ซึ่่�งอาจทำำ�ให้้เกิิดการชนและส่่งผลให้้ ได้ร้ับับาดเจ็็บสาหััส
หรือืเสีียชีีวิติได้้

 คำำ�เตืือน: ช่่องว่า่งระหว่า่งยางที่่� ไม่่เพีียงพอจะส่่งผล
ให้้ยางกัับชิ้้ �นส่่วนอื่่�นๆ ของจัักรยานเกิิดการสััมผััสกััน จึึงอาจ
ก่่อให้้เกิิดความเสีียหายและนำำ�ไปสู่่�การทำำ�งานที่่�ผิิดพลาด
จนอาจทำำ�ให้้เกิิดการชนและส่่งผลให้้ ได้ร้ับับาดเจ็็บสาหััส
หรือืเสีียชีีวิติได้ ้

หากคุณุติดิตั้้ �งอุุปกรณ์์เสริมิหรือืส่่วนประกอบเพิ่่�มเติมิบน
จัักรยานของคุณุ โดยเฉพาะบัังโคลน ผลิิตภััณฑ์์เหล่่านี้้ �อาจ
ต้อ้งการช่่องว่า่งเพิ่่�มเติมิระหว่า่งยาง/ล้้อกัับอุุปกรณ์์เสริมิ
หรือืส่่วนประกอบ คุณุควรตรวจสอบช่่องว่า่งที่่�จำำ�เป็็นสำำ�หรับั
อุุปกรณ์์เสริมิหรือืส่่วนประกอบใดๆ ที่่�ติดิตั้้ �งบนจัักรยานของ
คุณุกัับผู้้�ผลิิต และอย่่าใช้้ผลิิตภััณฑ์์หากไม่่สามารถรักัษาช่่อง
ว่า่งที่่�กำำ�หนดได้้

 คำำ�เตืือน: อุุปกรณ์์เสริมิหรือืส่่วนประกอบใดๆ ที่่�ติดิตั้้ �ง
อยู่่�บนหรือืใกล้้กัับล้้อหมุุนอาจเสี่่�ยงต่อ่การสััมผััสหรือืทำำ�ให้้ล้้อ
หยุุดหมุุน ซึ่่�งก่่อให้้เกิิดอุุบััติเิหตุแุละส่่งผลให้้ ได้ร้ับับาดเจ็็บ
สาหััสหรือืเสีียชีีวิติ ก่่อนการขี่่�ทุุกครั้้ �ง ให้้ตรวจสอบว่า่อุุปกรณ์์
เสริมิและส่่วนประกอบดังักล่่าวทั้้ �งหมด รวมทั้้ �งตัวัยึึดสกรูทูี่่�
ใช้้ติดิเข้้ากัับอุุปกรณ์์เหล่่านี้้ � ได้ร้ับัการติดิตั้้ �งกัับจัักรยานของ
คุณุอย่่างแน่่นหนา

1 & 2: ≥ 6 มม.
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 คำำ�เตืือน: การหยุุดล้้อหน้้ากะทัันหัันอาจทำำ�ให้้จัักรยาน
หยุุดอย่่างเฉีียบพลัันโดยไม่่ทัันตั้้ �งตัวั ซึ่่�งอาจส่่งผลให้้ตัวัผู้้�
ขี่่�ลอยข้้ามแฮนด์จ์ัักรยานไป และได้ร้ับับาดเจ็็บสาหััสหรือื
เสีียชีีวิติได้้

เบดอิน (Bed-in) ดิสก์เบรกของคุณ
ดิสก์เบรกใหม่จำ�เป็นต้องผ่านกระบวนการเบดอิน (เบิร์นอิน) 
ก่อน กระบวนการนี้จะช่วยให้เบรกมีสัมผัสที่สม่ำ�เสมอและมี
ประสิทธิภาพ พร้อมกับช่วยลดเสียงเบรกให้เงียบที่สุดในสภาพ
การขับขี่ส่วนใหญ่

 คำำ�เตืือน: ขั้้ �นตอนการเบดอิินต้อ้งอาศััยการใช้้เบรก
หนัักจากคุณุ คุณุต้อ้งทำำ�ความคุ้้�นชิินกัับกำำ�ลัังและการทำำ�งาน
ของดิสิก์์เบรก การใช้้เบรกหนัักโดยที่่� ไม่่คุ้้�นเคยกัับกำำ�ลัังและ
การทำำ�งานของดิสิก์์เบรกอาจทำำ�ให้้คุณุประสบอุุบััติเิหตุ ุซึ่่�ง
อาจทำำ�ให้้ ได้ร้ับับาดเจ็็บสาหััสหรือืเสีียชีีวิติได้ ้หากคุณุไม่่คุ้้�น
เคยกัับดิสิก์์เบรก คุณุควรให้้ร้า้นจัักรยานของคุณุดำำ�เนิินการ
เบดอิินแทน

 คำำ�เตืือน: ห้้ามดำำ�เนิินการเบดอิินในขณะที่่�เคลื่่�อนย้้าย
ผู้้�คนหรือืสิินค้า้

1.	 เร่งความเร็วจักรยานให้ได้ความเร็วระดับปานกลางขณะนั่ง
บนอานและขี่บนพื้นราบ

2.	 จากนั้นเหยียบเบรกให้เต็มที่จนกว่าคุณจะอยู่ในระดับ
ความเร็วเดิน ให้ทำ�ซ้ำ�เช่นนี้ประมาณ 20 ครั้ง

 คำำ�เตืือน: แรงเบรกจะเพิ่่�มขึ้้ �นเมื่่�อมีีการเร่ง่ความเร็ว็
และการเบรกในแต่ล่ะรอบ ให้้ลดการใช้้แรงกดที่่�คันัเบรกลง
เนื่่�องจากการชะลอความเร็ว็ของจัักรยานให้้เท่่ากัับการเดินินั้้ �น 
จำำ�เป็็นจะต้อ้งใช้้แรงกดน้้อยลง การใช้้เบรกหนัักอาจทำำ�ให้้คุณุ
ประสบอุุบััติเิหตุไุด้้

3.	 เร่งความเร็วจักรยานให้เร็วขึ้น จากนั้นเหยียบเบรกให้เต็ม
ที่จนกว่าคุณจะอยู่ในระดับความเร็วเดิน ให้ทำ�ซ้ำ�เช่นนี้
ประมาณ 10 ครั้ง

4.	 ผ่อนให้เบรกเย็นลงก่อนที่คุณจะเริ่มขี่อีกครั้ง

 คำำ�เตืือน: เบรกอาจร้อ้นได้อ้ย่่างมาก อย่่าสััมผััสพื้้ �นผิิว
เบรกหรือืโรเตอร์ห์ลัังจากการใช้้งานหนััก รอยไหม้้ที่่�ผิิวหนััง
อาจทำำ�ให้้เจ็็บได้้

5.	 ไปที่ร้านจักรยานของคุณหากต้องการปรับความตึงของสาย
เบรกหลังเสร็จกระบวนการเบดอินแล้ว
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ก่อนการขี่ทุกครั้ง	  
ก่อนขี่จักรยาน ควรตรวจสอบความปลอดภัยบนพื้นราบและห่างจากการจราจร หากชิ้นส่วนใดไม่ผ่านการตรวจสอบความปลอดภัย ให้ซ่อม
หรือส่งจักรยานของคุณเข้ารับบริการก่อนการขี่ 

รายการตรวจสอบก่อนขี่

□ ตรวจสอบแฮนด์ 
•	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าแฮนด์ทำ�มุม 90 องศากับล้อ 

•	 ตรวจสอบว่าแฮนด์แน่นเพียงพอ เพื่อไม่ให้บิดออกจาก
ตำ�แหน่งและไม่หมุนในคอแฮนด์ 

•	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าสายเคเบิลไม่ถูกรั้งหรือพันกันเมื่อคุณ
หมุนแฮนด์จากด้านหนึ่งไปอีกด้านหนึ่ง 

90°

□ ตรวจสอบที่จับแฮนด์ 
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าที่จับแฮนด์ยึดแน่นและอยู่ในสภาพดี หากที่
จับแฮนด์ของคุณหลวม หรือมีรอยบาด ฉีกขาด หรือส่วนที่สึกหรอ 
ให้ร้านจักรยานเปลี่ยนที่จับแฮนด์ใหม่ 

 คำำ�เตืือน: หากที่่�จัับแฮนด์ห์ลวมหรือืชำำ�รุดุหรือืส่่วน
ขยายของแฮนด์ย์ึึดไม่่แน่่น คุณุอาจสููญเสีียการควบคุมุ ซึ่่�ง
ทำำ�ให้้เกิิดการชนจนได้ร้ับับาดเจ็็บสาหััสหรือืเสีียชีีวิติได้้

แฮนด์บางรุ่นมาพร้อมกับที่จับที่มีการยึดล็อกโดยใช้การเชื่อมทาง
กล แฮนด์เหล่านี้ต้องมีพื้นที่ว่างเพียงพอสำ�หรับการปรับแนวที่
จับให้เข้ากับปลายแฮนด์ และเสียบจุกปิดอย่างถูกต้อง เพื่อไม่ให้
ปลายแฮนด์มีรูเปิด ต้องขันที่จับแบบล็อกให้แน่นเพื่อป้องกันไม่
ให้ที่จับเกิดการขยับ

 คำำ�เตืือน: หากขัันที่่�จัับแบบล็็อกไม่่แน่่นพอ อาจทำำ�ให้้
เกิิดการสููญเสีียการควบคุมุหรือืการชน ส่่งผลให้้เกิิดการบาด
เจ็็บสาหััสหรือืเสีียชีีวิติได้้
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□ ตรวจสอบปลายแฮนด์
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้เสียบจุกปิดในปลายแฮนด์และส่วนขยาย
ต่างๆ แล้ว ถ้ายังไม่ได้เสียบ ให้ร้านจักรยานของคุณเสียบจุกปิด
ก่อนเริ่มขี่ หากแฮนด์มีส่วนขยายปลายแฮนด์ ตรวจสอบให้แน่ใจ
ว่าส่วนขยายดังกล่าวได้รับการยึดติดตามคำ�แนะนำ�ของผู้ผลิต
แฮนด์และส่วนขยาย ตรวจสอบให้แน่ใจว่าแฮนด์ ส่วนขยาย ที่จับ 
เบรก และส่วนควบคุมการเปลี่ยนเกียร์ยึดแน่นดีแล้วและจักรยาน
ของคุณทำ�งานได้อย่างปลอดภัย รวมถึงความสามารถในการบังคับ
ทิศทาง เบรก และการเปลี่ยนเกียร์โดยไม่มีการรบกวนใดๆ

 คำำ�เตืือน: จำำ�เป็็นต้อ้งเสีียบจุุกปิิดในปลายแฮนด์แ์ละ
ส่่วนขยายแฮนด์์ ไว้ต้ลอดเวลา แฮนด์ห์รือืส่่วนขยายที่่� ไม่่มีีจุุก
ปิิดอาจบาดหรือืทิ่่�มแทงคุณุได้แ้ม้้จะเกิิดอุุบััติเิหตุเุล็็กน้้อย ส่่ง
ผลให้้เกิิดการบาดเจ็็บสาหััสหรือืเสีียชีีวิติได้้

□ ตรวจสอบอานและหลักอาน 
•	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าอานอยู่ในแนวเดียวกับศูนย์กลางของ

จักรยาน 

•	 ตรวจสอบว่ารางอานหรือปลอกหุ้มแน่นเพียงพอเพื่อไม่ให้บิด
เบี้ยวผิดตำ�แหน่ง เคลื่อนที่ หรือเอียงขึ้นและลง

□ ตรวจสอบล้อ 
•	 ตรวจสอบขอบล้อและซี่ล้อว่ามีความเสียหายหรือไม่ หมุนล้อ 

ล้อควรหมุนตรงผ่านตะเกียบ (ด้านหน้า) และตะเกียบโซ่ 
(ด้านหลัง) และไม่สัมผัสกับแผ่นเบรก (เบรกก้ามปู)

•	 ตรวจสอบว่าเพลาเข้าที่จนสุดในดรอปเอาท์แล้วหรือไม่

•	 ยกจักรยานขึ้นแล้วกระแทกส่วนบนของยางด้วยแรงที่พอ
เหมาะ ล้อไม่ควรหลุดออก หลวม หรือขยับจากด้านหนึ่งไป
อีกด้านหนึ่ง

•	 หากล้อของคุณติดตั้งแกนปลดเร็ว ให้ตรวจสอบว่าล็อกคัน
โยกในตำ�แหน่งที่เหมาะสมเรียบร้อยแล้ว นั่นคือคันโยกไม่
สัมผัสกับตะเกียบหรือชิ้นส่วนอุปกรณ์เสริม (แร็ก บังโคลน 
กระเป๋า เป็นต้น) และไม่ขัดซี่ล้อหรือ ระบบดิสก์เบรกขณะ
ล้อหมุน
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 คำำ�เตืือน: การหนีีบล้้อที่่�มีีระบบปลดเร็ว็ให้้แน่่นหนา
ต้อ้งใช้้แรงมาก หากล้้อยึึดไม่่เหมาะสม ล้้ออาจจะหลวมหรือื
หลุุดออกทำำ�ให้้เกิิดการบาดเจ็็บร้า้ยแรง

น็็อตที่่�ปรับัเปลี่่�ยนควรขัันให้้แน่่นพอที่่�แรงการปิิดของแกน
ปลดเร็ว็ทิ้้ �งรอยไว้ท้ี่่�ฝ่่ามืือของคุณุ หากคันัโยกปิิดไม่่สนิิท
เนื่่�องจากการสััมผััสกัับตะเกีียบหรือือุุปกรณ์์เสริมิ ให้้เปลี่่�ยน
ตำำ�แหน่่งและปิิดคันัโยก 

หากแกนสััมผััสกัับสิ่่�งใดๆ ก็็ตาม แกนอาจไม่่ปิิด หากคุณุมีีการ
ประกอบแกนล้้อปลดเร็ว็ (ไม่่ ใช่่แกนปลด) และไม่่สามารถ
ปิิดให้้เหมาะสมได้ ้นำำ�แกนล้้อปลดเร็ว็ออกและวางแกนไว้ท้ี่่�ฝ่ั่ง
ตรงข้้ามของจัักรยาน ปรับัและปิิดให้้เหมาะสมหรือืติดิต่อ่ร้า้น
จัักรยานของคุณุสำำ�หรับัการเปลี่่�ยนชิ้้ �นส่่วน

 คำำ�เตืือน: คันัโยกแบบปลดเร็ว็ของล้้อที่่� ไม่่ ได้ป้รับัและ
ปิิดอย่่างถููกต้อ้งอาจเคลื่่�อนและติดิในซี่่�ล้้อหรือืเบรกโรเตอร์์ ได้ ้
นอกจากนี้้ �ยัังอาจทำำ�ให้้ล้้อหลวมหรือืหลุุดออกมาโดยไม่่คาด
คิดิ ซึ่่�งอาจทำำ�ให้้สููญเสีียการควบคุมุ ล้้ม และอาจส่่งผลให้้ ได้้
รับับาดเจ็็บสาหััสหรือืเสีียชีีวิติได้ ้ก่่อนขี่่�ทุุกครั้้ �ง ตรวจสอบให้้
แน่่ ใจว่า่ได้ป้รับัและปิิดระบบปลดเร็ว็อย่่างถููกวิธิีี

 คำำ�เตืือน: หากล็็อกอุุปกรณ์์ยึึดล้้อที่่� ไม่่แน่่นอาจทำำ�ให้้
ล้้อหลวมหรือืหลุุดออก ทำำ�ให้้ล้้อหยุุดกะทัันหััน ลดการควบคุมุ 
และทำำ�ให้้คุณุล้้ม ส่่งผลให้้บาดเจ็็บสาหััสหรือืเสีียชีีวิติได้ ้ตรวจ
สอบให้้แน่่ ใจว่า่เพลาไม่่กีีดขวางชิ้้ �นส่่วนใดๆ ของจัักรยานและ
ยึึดแน่่นดีแีล้้ว

อุปกรณ์ยึดล้อแบบสลักเกลียว (Bolt-on)
ตรวจสอบว่าเพลาได้รับการปรับอย่างเหมาะสมและเข้าที่จนสุด
ในดรอปเอาท์ 

อุปกรณ์ยึดล้อแบบแกนสอด (Thru Axle)
ตรวจสอบว่าเพลาได้รับการปรับอย่างเหมาะสมและยึดเข้าที่จน
สุดในดรอปเอาท์ 
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ตรวจสอบให้แน่ใจว่าร้านจักรยานของคุณให้คำ�แนะนำ�จากผู้ผลิต
แก่คุณ และปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�เหล่านั้นเมื่อติดตั้งหรือถอด
ล้อแบบแกนสอด หากคุณไม่รู้ว่าแกนสอดคืออะไร ให้ถามร้าน
จักรยานของคุณ 

ความยาว เส้นผ่านศูนย์กลาง และระยะห่างระหว่างเกลียวของ
แกนสอดต้องสอดคล้องตามข้อมูลจำ�เพาะของเฟรม ตะเกียบ 
และดุมล้อของคุณ ติดตั้งหรือถอดล้อตามคำ�แนะนำ�ของผู้ผลิต
แกนสอดเสมอ และปรึกษาผู้ผลิตหากคุณมีข้อสงสัยใดๆ 

หากคุณต้องการเปลี่ยนแกนสอด ตรวจสอบให้แน่ใจว่าแกนสอด
ชิ้นใหม่ใช้ร่วมกับจักรยานของคุณได้ ห้ามถอดแกนสอดออกจาก
จักรยานและนำ�ไปใช้กับจักรยานคันอื่น เนื่องจากแกนสอดนั้น
อาจใช้ร่วมกันไม่ได้และทำ�ให้ล้อของคุณไม่ยึดแน่นอย่างเหมาะสม 

แกนสอดจะเสียบผ่านรูที่ไม่มีเกลียวในเฟรมหรือดรอปเอาต์ของ
ตะเกียบผ่านดุมล้อ และสอดเกลียวโดยตรงเข้าไปในดรอปเอาท์
ตรงข้ามโดยการขันแกนสอดให้แน่น 

□ ตรวจสอบลมยาง 
ใช้ที่สูบลมยางที่มีมาตรวัดเพื่อให้ลมยางของคุณอยู่ในช่วงแรงดัน
ที่แนะนำ� อย่าให้แรงดันเกินกำ�หนดตามที่ระบุไว้ที่ด้านข้างของ
ยางหรือขอบล้อ โดยอิงตามค่าที่ต่ำ�ที่สุด

หมายเหตุ: ควรใช้ที่สูบลมมือหรือเท้าแทนที่สูบลมของสถานี
บริการหรือคอมเพรสเซอร์ไฟฟ้า ที่สูบลมแบบหลังมีแนวโน้มที่จะ
ทำ�ให้มีการเติมลมมากเกินไป ซึ่งอาจทำ�ให้ยางระเบิดได้ 

 คำำ�เตืือน: ห้้ามเติมิลมยางเกิินแรงดันัสููงสุุดที่่�ระบุุไว้้
ที่่�แก้้มยาง การเติมิแรงดันัลมเกิินปริมิาณที่่�แนะนำำ�อาจทำำ�ให้้
ยางระเบิิดออกจากขอบล้้อหรือืทำำ�ให้้ขอบล้้อเสีียหายระหว่า่ง
การติดิตั้้ �งหรือืขณะขัับขี่่� ส่่งผลให้้สููญเสีียการควบคุมุหรือืชน
จนได้ร้ับับาดเจ็็บสาหััสหรือืเสีียชีีวิติ ตลอดจนความเสีียหาย
ต่อ่ยาง ท่่อ และ/หรือื ขอบล้้อ

 คำำ�เตืือน: ห้้ามขี่่�จัักรยานที่่�มีีลมยางต่ำำ��กว่า่แรงดันัขั้้ �น
ต่ำำ��ตามที่่�ระบุุไว้ท้ี่่�แก้้มยาง แรงดันัลมยางที่่�ต่ำำ��กว่า่ปริมิาณขั้้ �น
ต่ำำ��อาจทำำ�ให้้ยางแบนและ/หรือืยางหลุุดออกจากขอบล้้อขณะ
ขัับขี่่� ส่่งผลให้้สููญเสีียการควบคุมุหรือืชนจนได้ร้ับับาดเจ็็บ
สาหััสหรือืเสีียชีีวิติ ตลอดจนความเสีียหายต่อ่ยาง ท่่อ และ/
หรือื ขอบล้้อ

□ ตรวจสอบเบรก 
•	 ขณะจอดอยู่กับที่ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณสามารถใช้แรง

เบรกได้เต็มที่โดยที่คันเบรกไม่สัมผัสโดนแฮนด์ (หากคัน
เบรกสัมผัสกับแฮนด์ อาจต้องปรับเบรกของคุณ) 
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 คำำ�เตืือน: แรงเบรกที่่�กระทำำ�ต่อ่ล้้อหน้้าอย่่างกะทัันหััน
หรือืมากเกิินไปอาจทำำ�ให้้ล้้อหลัังลอยจากพื้้ �นได้ ้กรณีีเช่่นนี้้ �อาจ
ทำำ�ให้้การควบคุมุของคุณุลดลงและทำำ�ให้้คุณุล้้ม เพื่่�อให้้เกิิด
ผลดีทีี่่�สุุด เบรกทั้้ �งล้้อหน้้าและล้้อหลัังพร้อ้มกััน

ตรวจสอบว่าเบรกล้อหน้าทำ�งานอย่างถูกต้อง ขี่จักรยานด้วย
ความเร็วต่ำ� และใช้เบรกล้อหน้า จักรยานควรหยุดทันที

•	 สำ�หรับเบรกก้ามปูหรือดิสก์เบรก ให้ทำ�ขั้นตอนนี้ซ้ำ�โดยใช้
เบรกล้อหลัง 

•	 สำ�หรับเบรกแบบโคสเตอร์ ให้เริ่มต้นโดยทีข่าจานของแป้น
เหยียบด้านหลังสูงกว่าแนวนอนเล็กน้อย ใช้แรงกดลงบน
บันไดถอยหลัง เมื่อคุณเหยียบบันไดลง เบรกควรทำ�งาน 

□ ตรวจสอบโซ่ 

•	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าโซ่หรือสายพานของคุณมีความตึงที่ถูก
ต้องเพื่อไม่ให้หลุดออก หากคุณไม่แน่ใจเกี่ยวกับความตึงที่ถูก
ต้อง ให้ติดต่อร้านจักรยาน

•	 ตรวจสอบว่าโซ่ไม่มีข้อบกพร่อง ขึ้นสนิม หมุด จาน หรือลูก
กลิ้งที่แตก 

•	 ควรมีการเคลื่อนไหวในแนวตั้งโดยรวมระหว่าง 6-12 มม. 
(0.25--0.50 นิ้ว) ตรงกลางโซ่

□ ตรวจสอบสายเคเบิล 
•	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่ายึดสายเคเบิลและตัวเรือนทั้งหมดกับ

เฟรมหรือตะเกียบอย่างเหมาะสม เพื่อไม่ให้ติดขัดกับชิ้น
ส่วนที่เคลื่อนไหว 
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□ �ตรวจสอบแผ่นสะท้อนแสง ไฟ 
และอุปกรณ์เสริม 

•	 ตรวจสอบว่าแผ่นสะท้อนแสงสะอาดและอยู่ในตำ�แหน่ง

ที่ถูกต้อง เช่น แผ่นสะท้อนแสงด้านหน้าและด้านหลัง

ตั้งฉากกับทิศทางการขี่ และแผ่นสะท้อนแสงบนซี่ล้ออยู่

ในระนาบของล้อ

หมายเหตุ: แผ่นสะท้อนแสงทำ�งานเฉพาะเวลาที่มีแสงส่องเข้า
มาเท่านั้น และจะใช้แทนไฟไม่ได้

•	 ตรวจสอบว่าไฟหน้าและไฟท้ายของคุณและอุปกรณ์เสริ
มอื่นๆ ติดอยู่อย่างแน่นหนา อยู่ในตำ�แหน่งที่เหมาะสม และ
ทำ�งานอย่างถูกต้อง 

•	 ปรับไฟหน้าลงเล็กน้อยเพื่อป้องกันแสงสะท้อนจากการ
จราจรที่สวนมา

•	  ตรวจสอบว่าชาร์จแบตเตอรี่แล้ว

□ �ตรวจสอบแบตเตอรี่จักรยานไฟฟ้า 
และรีโมทของคุณ 

•	 เมื่อใช้จักรยานไฟฟ้า ให้ตรวจสอบว่าแบตเตอรี่ล็อกอยู่ใน
แท่นชาร์จและชาร์จเต็มแล้ว และรีโมทและระบบจักรยาน
ไฟฟ้าทำ�งานอย่างถูกต้อง

□ ตรวจสอบแป้นเหยียบ 
•	 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าแป้นเหยียบและรองเท้าของคุณสะอาด

ปราศจากเศษผงที่อาจส่งผลต่อการยึดเกาะของคุณ หรือ
รบกวนระบบแป้นเหยียบ 

•	 จับบันไดและแขนข้อเหวี่ยงไว้ แล้วขยับดูว่ามีส่วนใดหลวม
บ้างหรือไม่ หมุนบันไดเพื่อตรวจสอบว่าบันไดหมุนได้อย่าง
อิสระ

□ �ตรวจสอบถ้วยคอที่ล็อกอยู่  
(หากติดตั้ง)

•	 อย่าลืมปลดถ้วยคอก่อนการขี่

 คำำ�เตืือน: ถ้้วยคอที่่�ล็็อกอยู่่�อาจจำำ�กััดความสามารถใน
การหมุุนแฮนด์ ์ซึ่่�งอาจนำำ�ไปสู่่�การสููญเสีียการควบคุมุ การ
บาดเจ็็บ หรือืเสีียชีีวิติ ปลดล็็อกถ้้วยคอก่่อนการขี่่�เพื่่�อควบคุมุ
จัักรยานอย่่างเต็็มที่่�
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ข้อควรระวังด้านความปลอดภัย	  
ปฏิบัติตามข้อควรระวังด้านความปลอดภัยที่จำ�เป็นเหล่านี้เพื่อลดความเสี่ยงที่จะเกิดอันตรายเมื่อขี่จักรยาน 

เตรียมอุปกรณ์ให้พร้อม 
•	 สวมหมวกนิรภัยเสมอเมื่อขี่จักรยานเพื่อลดความเสี่ยงที่จะ

ได้รับบาดเจ็บที่ศีรษะจากอุบัติเหตุ ตรวจสอบว่าหมวกกันน็
อกสวมใส่ได้พอดีและเป็นไปตามมาตรฐานความปลอดภัย
ที่กำ�หนด 

•	 แต่งกายอย่างเหมาะสม เสื้อผ้าหรือเครื่องประดับที่หลวมอาจ
เข้าไปติดล้อหรือชิ้นส่วนที่เคลื่อนไหวอื่นๆ และทำ�ให้คุณล้ม
ได้ (เช่น ขากางเกงติดใบจาน) 

•	 ยึดสายและอุปกรณ์เสริมที่แกว่งไปมาทั้งหมดให้เรียบร้อย 
(สายรัดสัมภาระของจักรยาน กระเป๋าสัมภาระ เป็นต้น)

•	 ให้ผู้อื่นมองเห็นคุณได้ชัดเจนยิ่งขึ้นโดยการสวมเครื่องแต่ง
กายสะท้อนแสงสำ�หรับเวลากลางวันหรือกลางคืนตามความ
เหมาะสม เมื่อขี่จักรยาน การเคลื่อนไหวปั่นขึ้นและลงที่โดด
เด่นจะทำ�ให้ผู้ใช้ถนนสังเกตเห็นคุณ ในเวลากลางคืน ให้ติด
วัสดุเรืองแสงบริเวณเท้า ข้อเท้า และขา ในเวลากลางวัน ให้
สวมถุงเท้า รองเท้า ถุงคลุม หรือปลอกขาสะท้อนแสง

•	 ใช้ไฟหน้าและไฟท้ายทั้งกลางวันและกลางคืน

•	  ตรวจสอบว่าแผ่นสะท้อนแสงของคุณสะอาดและอยู่ใน
ตำ�แหน่งที่เหมาะสม

 คำำ�เตืือน: แผ่่นสะท้้อนแสงซึ่่�งทำำ�งานเฉพาะเวลาที่่�

มีีแสงส่่องเข้้ามาเท่่านั้้ �นจะใช้้แทนไฟไม่่ ได้ ้การขี่่� ในที่่�มืืด
หรือืในเวลาที่่�ทััศนวิสัิัยไม่่ดีี โดยไม่่มีีแสงสว่า่งเพีียงพอเป็็น
อัันตรายอย่่างยิ่่�ง

ขี่อย่างชาญฉลาด 
รู้ระดับทักษะของคุณและอย่าขี่เกินทักษะนี้

•	 ขณะขี่ อย่าจ้องคอมพิวเตอร์หรือโทรศัพท์นานเกินไป คุณ
อาจชนสิ่งกีดขวาง ทำ�ให้เสียการควบคุมและล้มลงได้

•	 อย่าขี่เร็วเกินไป ความเร็วที่สูงขึ้นทำ�ให้เกิดความเสี่ยงที่สูงขึ้น 
และส่งผลให้มีแรงมากขึ้นหากเกิดการชน พลังของ e-bike 
อาจมากกว่าที่คุณคิด

•	 อย่าขี่ปล่อยมือ จับแฮนด์ไว้อย่างน้อยหนึ่งมือเสมอ 

•	 อย่าขี่สองคนเว้นแต่บนจักรยานแฝด 

•	 อย่าขี่ขณะมึนเมาหรือใช้ยาที่อาจทำ�ให้คุณง่วงหรือมีสติ
น้อยลง 

•	 อย่าขี่เป็นกลุ่มใหญ่ การขี่ใกล้กับผู้ขี่คนอื่นๆ จะทำ�ให้
ทัศนวิสัยบนท้องถนนลดลง และอาจทำ�ให้คุณไม่สามารถ
ควบคุมจักรยานได้ นอกจากนี้ นักปั่นจักรยานกลุ่มใหญ่อาจ
สร้างปัญหาให้กับผู้ใช้ถนนรายอื่นได้ 

•	 อย่าขี่ในลักษณะที่ไม่ได้ระบุไว้สำ�หรับประเภทจักรยานของ
คุณ (ดูหัวข้อ 
เงื่อนไขการใช้งานและการจำ�กัดน้ำ�หนักในหน้า 22)

หมายเหตุเกี่ยวกับจักรยานไฟฟ้า: โปรดทราบว่าผู้ใช้ถนนราย
อื่นไม่ได้คาดว่า e-bike จะขี่ได้เร็วกว่าจักรยานทั่วไป นอกจากนี้
การขี่เร็วก็อาจเพิ่มความเสี่ยงในการเกิดอุบัติเหตุอีกด้วย
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 คำำ�เตืือน: คุณุเสี่่�ยงบาดเจ็็บมากขึ้้ �นเมื่่�อคุณุใช้้จักัรยาน
ในลักัษณะที่่� ไม่ถู่กูต้อ้ง การใช้้ผิดิวิธิีสีามารถเพิ่่�มความเครียีดให้้
กับัจักัรยานของคุณุ ความเครียีดสููงอาจทำำ�ให้เ้ฟรมหรือืชิ้้ �นส่่วน
แตกและเพิ่่�มความเสี่่�ยงต่อ่การบาดเจ็็บได้ ้โปรดใช้้จักัรยานตาม
วิธิีทีี่่�ออกแบบไว้เ้พื่่�อลดความเสี่่�ยงเกิดิการบาดเจ็็บ

หลีกเลี่ยงการใช้ผิดวิธี 
ตัวอย่างการใช้ผิดวิธี ได้แก่ การขี่จักรยานท่ากระโดด การขับทับ
แท่งไม้ เศษวัสดุ หรือสิ่งกีดขวางอื่นๆ การแสดงโลดโผน การขี่ใน
ภูมิประเทศแบบออฟโรดที่รุนแรง การขี่เร็วเกินไปสำ�หรับเงื่อนไข
การใช้งานของจักรยาน หรือการขี่ในลักษณะที่ผิดปกติ การใช้งาน
ผิดวิธีเหล่านี้และการใช้งานผิดวิธีอื่นๆ ทำ�ให้เกิดความเครียดใน
แต่ละส่วนของจักรยาน

หลีกเลี่ยงอันตราย 
ระวังรถยนต์ คนเดินถนน และนักปั่นจักรยานคนอื่นๆ ให้
สันนิษฐานว่าคนอื่นมองไม่เห็นคุณ และเตรียมพร้อมที่จะหลบ
เลี่ยงพวกเขาหรือการกระทำ�ของพวกเขา เช่น การเปิดประตูใน
เส้นทางของคุณ 

ขี่อย่างระมัดระวังเมื่อขี่ออฟโรด ขี่บนเส้นทางเท่านั้น อย่าขี่บน
โขดหิน กิ่งไม้ หรือพื้นที่ยุบตัว 

ห้ามขี่โดยมีวัตถุที่หลวมหรือสายจูงสัตว์เลี้ยงติดอยู่กับแฮนด์หรือ
ส่วนอื่นๆ ของจักรยาน 

ระวังและหลีกเลี่ยงอันตรายบนท้องถนน เช่น หลุมบ่อ ตะแกรง
ระบายน้ำ� ไหล่ทางลาดหรือต่ำ� หรือเศษวัสดุที่อาจกระทบล้อ ทำ�ให้
ล้อเลื่อน ทำ�ให้ล้อ “ล็อก” หรือทำ�ให้ล้อติดร่อง ซึ่งทั้งหมดนี้อาจ
ทำ�ให้คุณสูญเสียการควบคุม หากคุณไม่มั่นใจในสภาพถนน ให้
เดินจูงจักรยาน 

เมื่อข้ามรางรถไฟหรือตะแกรงระบายน้ำ� ให้ขี่ข้ามรางอย่าง
ระมัดระวังและข้ามโดยทำ�มุม 90 องศาเพื่อป้องกันไม่ให้ล้อเข้าไป
ติดในร่อง
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สังเกตสภาพอากาศ
ใช้ความระมัดระวังเป็นพิเศษเมื่อขี่ในสภาพอากาศที่เปียกหรือ
หิมะตก เพราะการยึดเกาะของยางจะลดลงอย่างมาก 

ระยะเบรกจะเพิ่มขึ้นในสภาพอากาศที่เปียก แตะเบรกให้เร็วขึ้น
และใช้ความระมัดระวังมากกว่าการขี่ในสภาพที่แห้ง 

ฟังเสียงจักรยานของคุณ 
หากจักรยานของคุณมีอาการผิดปกติ (เช่น สั่นหรือโยกเยก) หรือ
คุณได้ยินเสียงผิดปกติ ให้หยุดขี่จักรยานทันทีและตรวจหาปัญหา 

หลังการชนหรือการกระแทก ให้นำ�จักรยานไปให้ร้านตรวจสอบ
อย่างละเอียด ความเสียหายอาจไม่ปรากฏให้เห็นอย่างชัดเจนบน
จักรยาน แก้ไขปัญหาทั้งหมดก่อนการขี่อีกครั้ง หรือนำ�จักรยานไป
ที่ร้านจักรยานเพื่อรับบริการ 

วางแผนล่วงหน้า 
ปัญหายางแบนหรือปัญหาทางกลไกอื่นๆ เป็นเรื่องที่แย่มากเมื่อ
คุณต้องการออกไปขี่จักรยานอย่างสนุกสนาน พกปั๊ม ยางในสำ�รอง 
ชุดปะ เครื่องมือ และแบตเตอรี่สำ�รอง หรือที่ชาร์จสำ�หรับหลอด
ไฟและแบตเตอรี่ของคุณ เตรียมพร้อมที่จะซ่อมจักรยานของคุณ
เพื่อให้คุณขี่จักรยานกลับมาได้อย่างปลอดภัย 

ปฏิบัติตามกฎทั้งบนถนนและออฟ
โรด
คุณจะต้องทราบกฎหมายที่บังคับใช้กับสถานที่ที่คุณขี่ ปฏิบัติ
ตามกฎหมายและระเบียบข้อบังคับทั้งหมดเกี่ยวกับ e-bike ไฟ
จักรยาน การขี่บนถนนหรือทางจักรยาน หมวกกันน็อก เบาะเสริม
เด็ก และการจราจร 
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เงื่อนไขการใช้งานและการจำ�กัดน้ำ�หนัก	  
จักรยานของคุณมีสติกเกอร์ติดเฟรมที่ระบุเงื่อนไขการใช้งาน 
คุณจะต้องขี่ในสภาพการใช้งานที่ระบุไว้สำ�หรับประเภทจักรยาน
ของคุณเท่านั้น 

สติกเกอร์เฟรม/สติกเกอร์เฟรมจักรยานไฟฟ้า
ดูสติกเกอร์เงื่อนไขการใช้งานบนเฟรมของคุณและ/หรือสติก
เกอร์ Electrically Power Assisted Cycles (EPAC) 
ต่อไปนี้

 คำำ�เตืือน: หากการใช้้จัักรยานของคุณุทำำ�ให้้เกิิด
ความเครียีดมากกว่า่สภาพการใช้้งานที่่�ออกแบบมา จัักรยาน
หรือืชิ้้ �นส่่วนของจัักรยานอาจเสีียหายหรือืแตกหัักได้ ้จัักรยาน
ที่่�มีีความเสีียหายอาจทำำ�ให้้การควบคุมุของคุณุลดลงและ
ทำำ�ให้้คุณุล้้ม อย่่าขี่่�ด้ว้ยสภาพการใช้้งานที่่�มีีความเครียีดเกิิน
ขีีดจำำ�กััดของจัักรยาน หากคุณุไม่่แน่่ ใจเกี่่�ยวกัับขีีดจำำ�กััดของ
จัักรยาน ให้้ปรึกึษาร้า้นจัักรยาน

จักรยานไฟฟ้าแบบเร็ว EU (ตัวอย่าง) 
(ความเร็ว EPAC) 45 กม./ชม. (28 ไมล/์ชม.)

ฉลาก EU EPAC ISO (ตัวอย่าง)  
CE เฉพาะรุ่น

max 160 kg

Bikeurope BV / Trek Benelux
Ceintuurbaan 2-20C
3847 LG Harderwijk
The Netherlands

250 W
max
20 kg

Bike
26 kg

max
25 km/h

2023

Trek Bicycle Corporation Ltd.
9 Sherbourne Drive, Tilbrook,
Milton Keynes, UK MK7 8HX

1
EN 15194 

City/Trekking EPAC

FRONT 2.4 (35) REAR 2.4 (35)

RECOMMENDED TYRE PRESSURE
BAR (PSI), COLD

Fahrradwerke GmbH
L1e-B

e1*168/2013*xxxxx
W1D2xxxxxxxxxxxxx
- - dB(A), - - - min - 1

0.3 kW 45km / h max 145 kg
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จักรยานไฟฟ้าประเภทต่างๆ สำ�หรับอเมริกาเหนือ

คลาส1
จักรยานเหล่านี้มีระบบช่วยปั่น
เท่านั้น และจำ�กัดความเร็วสูงสุด 
20 ไมล์ต่อ ชม. (32 กม. ต่อ ชม.)

คลาส 2
รุ่นคลาส 2 มาพร้อมกับทั้งระบบ
ช่วยปั่นและคันเร่ง และมีขีดจำ�กัด
ความเร็วสูงสุด 20 ไมล์ต่อ ชม. 
(32 กม. ต่อ ชม.) เช่นกัน

คลาส 3
จักรยานไฟฟ้าคลาส 3 มี
คุณลักษณะของมาตรวัดความเร็ว 
และมีระบบช่วยให้ความเร็วสูงสุด 
28 ไมล์ต่อ ชม. (45 กม./ชม.)

จกัรยานไฟฟา้คลาส 3
ไมเ่กนิ 750 วตัต ์
สงูสดุ 28 ไมล/์ชม.

รบัรองตาม UL 2849

จกัรยานไฟฟา้คลาส 2
ไมเ่กนิ 750 วตัต ์

สงูสดุ 20 ไมลต์อ่ ชม. / 32 กม. ตอ่ ชม.
รบัรองตาม UL 2849

จกัรยานไฟฟา้คลาส 1
ไมเ่กนิ 500 วตัต ์

สงูสดุ 20 ไมลต์อ่ ชม. / 32 กม. ตอ่ ชม.
รบัรองตาม UL 2849
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การจัดแบ่งประเภทสภาพการปั่นของ ASTM
จำ�กดัน ้ ำ�หนกั = ผ ูข้ ี ่ + จกัรยาน + เกยีร/์ของบรรทกุ

ประเภทจักรยานหรือคำ�นิยาม:
ความสูงของอานสูงสุด 635 มม.
โดยท่ัวไปแล้วจะเป็นจักรยานท่ีมีล้อขนาด 12 น้ิว, 16 น้ิว หรือ 
20 น้ิว รถสามล้อสำ�หรับเด็ก และรวมถึงจักรยานพ่วงด้วย
ไม่ติดระบบยึดล้อแบบปลดเร็ว

สภาพการปั่นจักรยานเด็ก
การขี่สำ�หรับเด็ก เด็กไม่ควรขี่โดยไม่ได้รับการดูแลจากผู้ปกครอง เด็กไม่ควรขี่ใกล้ทางลาด 
ขอบถนน บันได ทางต่างระดับ สระน้ำ� หรือบริเวณที่รถยนต์วิ่ง

ขีดจำ�กัดน้ำ�หนัก:
36 กก. (80 ปอนด)์

ประเภทจักรยานหรือคำ�นิยาม:
จักรยานเสือหมอบที่มีแฮนด์หมอบ

จักรยานไตรกีฬา จักรยานไทม์ไทรอัล หรือจักรยานความเร็ว

จักรยานแบบ cruiser ที่มียางขนาดใหญ่ 26 นิ้ว และแฮนด์แบบ
ลู่ไปข้างหลัง

จักรยานไฟฟ้าเสือหมอบพร้อมแฮนด์แบบหมอบ

เลือกจักรยานไฟฟ้าแบบช่วยปั่น

เลือกจักรยาน และจักรยานไฟฟ้าแบบช่วยปั่น

เงื่อนไขที่ 1
ขี่บนพื้นผิวลาดยางโดยให้ยางจักรยานอยู่บนพื้นเสมอ

ขีดจำ�กัดน้ำ�หนัก:
125 กก. (275 ปอนด์)

136 กก. (300 ปอนด์)

160 กก. (350 ปอนด์)
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ประเภทจักรยานหรือคำ�นิยาม:

เลือกจักรยานเสือภูเขาจักรยานวิบาก และจักรยานไฟฟ้า

จักรยานเสือภูเขาหรือไฮบริดที่มีล้อ 24 นิ้ว

จักรยานไซโคลครอสหรือวิบาก: แฮนด์แบบหมอบ, ยาง
แบบปุ่มกลม 700c และเบรกผีเสื้อหรือดิสก์เบรก

จักรยานไฮบริดหรือ DuoSport ยางกว้างกว่า 28c และ
แฮนด์แบบแบน

จักรยานไฟฟ้ามาตรฐาน

เงื่อนไขที่ 2
การปั่นในสภาพที่ 1 รวมถึงถนนกรวด และเส้นทางที่ได้รับการดูแลเป็นอย่างดีที่มีทาง
ลาดมุมต่ำ�

ทางต่างระดับที่สูงน้อยกว่า 6 นิ้ว (15 ซม.)

ขีดจำ�กัดน้ำ�หนัก:

160 กก. (350 ปอนด์)

80 กก. (175 ปอนด์)

125 กก. (275 ปอนด์)

136 กก. (300 ปอนด์)
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เทคนิคการขี่พื้นฐาน	  
ใช้เคล็ดลับและเทคนิคต่อไปนี้เพื่อสัมผัสประสบการณ์การขับขี่อย่างเต็มประสิทธิภาพ 

การเลี้ยวและการควบคุม

ระวัง “ปลายเท้าชน” เมื่อคุณหมุนแฮนด์ที่ความเร็วต่ำ�มาก เท้า
ของคุณอาจชนหรือสัมผัสล้อหน้าหรือบังโคลน อย่าเหยียบบันได
ขณะที่คุณขี่ช้าๆ พร้อมกับหมุนแฮนด์

พื้นที่เปียก มีเศษวัสดุ หรือไม่เรียบจะส่งผลต่อการควบคุม
จักรยานของคุณ สี (ทางม้าลาย เส้นแบ่งเลน) และพื้นผิวโลหะ 
(ตะแกรง ฝาปิดท่อระบาย) อาจลื่นเป็นพิเศษเมื่อเปียก พยายาม
หลีกเลี่ยงการเปลี่ยนแปลงทิศทางอย่างกะทันหันบนพื้นผิวที่
ไม่เอื้ออำ�นวย 

การหยุด 
ขี่โดยทิ้งระยะห่างอย่างปลอดภัยระหว่างคุณกับยานพาหนะ
หรือวัตถุอื่นๆ เสมอ เพื่อให้ตัวเองมีระยะเพียงพอสำ�หรับหยุด
จักรยาน ปรับระยะทางและแรงเบรกให้เหมาะสมกับสภาพการ
ขี่และความเร็ว

ใช้เบรกของคุณอย่างนุ่มนวลและสม่ำ�เสมอเพื่อเบรกให้ปลอดภัย
ที่สุด มองไปข้างหน้าและปรับความเร็วล่วงหน้าเพื่อหลีกเลี่ยงการ
เบรกอย่างรุนแรง 

จักรยานแต่ละคันมีระบบเบรกและระดับกำ�ลังเบรกที่แตกต่างกัน
ซึ่งจะขึ้นอยู่กับสภาพการใช้งาน (ดูหัวข้อเงื่อนไขการใช้งานและ
ขีดจำ�กัดน้ำ�หนัก) โปรดคำ�นึงถึงกำ�ลังเบรกของจักรยานและอย่าขี่
เกินกำ�ลังเบรกนี้ หากคุณต้องการแรงเบรกที่มากขึ้นหรือน้อยลง 
โปรดปรึกษาร้านจักรยาน

พื้นที่เปียก มีเศษวัสดุ หรือไม่เรียบจะส่งผลต่อการตอบสนองของ
จักรยานต่อการเบรก ใช้ความระมัดระวังเป็นพิเศษเมื่อเบรกใน
สภาพถนนที่ไม่เอื้ออำ�นวย เบรกให้นุ่มนวล และเว้นเวลาและ
ระยะทางให้จักรยานหยุดมากขึ้น 
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เบรกโคสเตอร์ 
พ่อแม่หรือผู้ปกครอง: อธิบายวิธีการใช้ชิ้นส่วนนี้ให้ลูกหรือผู้
อยู่ในอุปการะเข้าใจ 

หากจักรยานของคุณมีเบรกแบบโคสเตอร์ (เบรกที่ทำ�งานโดยใช้
บันได) ให้เบรกโดยเหยียบบันไดถอยหลัง 

หากต้องการให้ได้แรงเบรกสูงสุด ขาจานควรอยู่ในแนวนอนเมื่อ
คุณเบรก ขาจานจะหมุนเล็กน้อยก่อนที่เบรกจะเริ่มทำ�งาน ดังนั้น
ให้เริ่มเบรกขณะที่แป้นเหยียบด้านหลังสูงกว่าแนวนอนเล็กน้อย

เบรกมือ 
ก่อนขี่ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคันเบรกใดใช้สำ�หรับการควบคุมเบรก
นั้นๆ (หน้าหรือหลัง) เนื่องจากอาจมีการตั้งค่าเฉพาะตามกฎข้อ
บังคับของตลาด 

หากคุณมีเบรกมือสองชุด ให้ทำ�การเบรกทั้งสองล้อพร้อมกัน 

เบรกหน้าให้กำ�ลังการหยุดมากกว่าเบรกหลัง ดังนั้นอย่าใช้เบรก
หน้าแรงเกินไปหรือกะทันหันเกินไป ค่อยๆ เพิ่มแรงกดให้กับ
เบรกทั้งสองข้างจนกว่าคุณจะชะลอถึงความเร็วที่ต้องการหรือ
หยุด 

หากต้องหยุดอย่างรวดเร็ว ให้เลื่อนน้ำ�หนักของคุณไปด้านหลัง
ขณะเหยียบเบรกเพื่อให้ล้อหลังอยู่บนพื้น 

 คำำ�เตืือน: แรงเบรกที่่�กระทำำ�ต่อ่ล้้อหน้้าอย่่างกะทัันหััน
หรือืมากเกิินไปอาจทำำ�ให้้ล้้อหลัังลอยจากพื้้ �นหรือืทำำ�ให้้ล้้อหน้้า
เลื่่�อนออกจากคุณุได้ ้กรณีีเช่่นนี้้ �จะทำำ�ให้้การควบคุมุของคุณุ
ลดลงและทำำ�ให้้คุณุล้้ม

เบรกหน้าบางรุ่นมี “โมดูเลเตอร์” ซึ่งเป็นอุปกรณ์ที่ทำ�ให้การใช้
เบรกหน้านุ่มนวลขึ้น

การเปลี่ยนเกียร์ 
เกียร์ของจักรยานช่วยให้คุณปั่นได้สบายในสภาพต่างๆ เช่น การ
ขี่ขึ้นเนิน การปั่นทวนลม หรือการขี่อย่างรวดเร็วบนภูมิประเทศ
ที่ราบเรียบ เลือกเกียร์ที่สะดวกสบายที่สุดสำ�หรับสภาพต่างๆ เกียร์
ที่ให้คุณปั่นได้ในอัตราคงที่ 
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จักรยานส่วนใหญ่มีระบบเปลี่ยนเกียร์สองระบบ ได้แก่ ตีนผีซึ่งอยู่
ภายนอกและดุมเกียร์ภายใน (IGH) ใช้เทคนิคที่เหมาะสมสำ�หรับ
จักรยานของคุณ 

ตัวเปลี่ยนเกียร์และตีนผีที่ต่างกันทำ�งานไม่เหมือนกัน ทำ�ความ
รู้จักระบบของคุณ 

วิธีการเปลี่ยนเกียร์ด้วยตีนผี 

 คำำ�เตืือน: เทคนิิคการเปลี่่�ยนเกีียร์ท์ี่่� ไม่่เหมาะสมอาจ
ทำำ�ให้้ โซ่่ติดิขััดหรือืหลุุดออกมา ทำำ�ให้้คุณุเสีียการควบคุมุ
และล้้มได้้

ตัวเปลี่ยนเกียร์ย้ายโซ่ของคุณจากเกียร์หนึ่งไปอีกเกียร์หนึ่ง คุณ
เปลี่ยนเกียร์โดยการเปลี่ยนตำ�แหน่งของคันเกียร์ (เรียกอีกอย่าง
ว่าตัวเปลี่ยนเกียร์) ซึ่งควบคุมตีนผี บนจักรยานส่วนใหญ่มือ
เปลี่ยนเกียร์ทางซ้ายควบคุมสับจานหน้าและมือเปลี่ยนเกียร์ทาง
ขวาควบคุมตีนผี 

เปลี่ยนเกียร์ในขณะที่บันไดและโซ่กำ�ลังเคลื่อนไปข้างหน้า
เท่านั้น 

ลดแรงบนบันไดขณะที่เปลี่ยนเกียร์ ความตึงของโซ่ที่ลดลงช่วย
ให้เปลี่ยนเกียร์ได้อย่างรวดเร็วและราบรื่น ซึ่งช่วยลดการสึกหรอ
ของโซ่ ตีนผี และเกียร์ 

ใช้มือเปลี่ยนเกียร์เพียง 1 อันต่อครั้ง 

อย่าเปลี่ยนเกียร์เมื่อคุณขี่บนทางขรุขระ เพื่อป้องกันโซ่ตกหรือ
ติด หรือป้องกันการเข้าเกียร์พลาด 

วิธีการเปลี่ยนเกียร์โดยใช้ดุมเกียร์
ภายใน (IGH)
เมื่อเปลี่ยนเกียร์ ให้ปล่อยฟรี (อย่าปั่น) ความตึงบนโซ่จะขัดขวาง
การทำ�งานที่ถูกต้องของกลไกการเปลี่ยนเกียร์ และอาจทำ�ให้กลไก
เสียหายได้ 

โดยระบบ IGH ส่วนใหญ่จะให้คุณเปลี่ยนเกียร์ในขณะที่จักรยาน
หยุดนิ่ง เช่น คุณสามารถเปลี่ยนเกียร์ต่ำ�ที่ป้ายหยุดเพื่อการ
ออกตัวให้ง่ายขึ้น 

การปั่น 
แม้ว่าระบบแป้นเหยียบจะมีให้เลือกหลากหลาย แต่จักรยาน 
Electra ทุกคันจะมีแป้นเหยียบแบบแบนเป็นอุปกรณ์
มาตรฐาน

แบน
บันไดแบบราบหน้าตาเหมือนกับชื่อ บันไดแบบราบไม่ต้องใส่
รองเท้าแบบพิเศษและเท้าของคุณเคลื่อนที่บนและออกจาก
บันไดได้อย่างอิสระ
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การขี่กับเด็ก 
ใช้มาตรการป้องกันเหล่านี้เพื่อให้ผู้ขี่รุ่นเยาว์ได้รับประสบการณ์ที่ปลอดภัยและดีที่สุดเท่าที่จะเป็นไปได้ 

การจูงหรือการบรรทุกเด็กบน
จักรยาน 

 คำำ�เตืือน: การติดิเบาะเสริมิเด็็กบนจัักรยานจะเพิ่่�ม
น้ำำ ��หนัักและเพิ่่�มจุุดศูนูย์์ถ่่วง ซึ่่�งจะทำำ�ให้้จัักรยานใช้้เวลาใน
การหยุุดนานขึ้้ �น ควบคุมุได้ย้าก และล้้มได้ง้่่ายขึ้้ �น อย่่าปล่่อย
ให้้บุุตรหลานของคุณุนั่่�งเบาะเสริมิเด็็กโดยไม่่มีี ใครดูแูล ใช้้
ความระมััดระวังัเป็็นพิิเศษในการทรงตัวั เบรก และเข้้าโค้ง้
เมื่่�อติดิเบาะเสริมิเด็็ก การล้้มหรือืสููญเสีียการควบคุมุอาจ
ทำำ�ให้้คุณุหรือืผู้้� โดยสารที่่�เป็็นเด็็กได้ร้ับับาดเจ็็บสาหััสหรือื
เสีียชีีวิติได้้

 คำำ�เตืือน: แร็ก็จัักรยานบางชนิิดไม่่ ได้ม้ีี ไว้ส้ำำ�หรับัติดิ
เบาะเสริมิเด็็ก หากคุณุไม่่แน่่ ใจ โปรดติดิต่อ่ร้า้นจัักรยาน 
Electra 

 คำำ�เตืือน: ผู้้�ผลิิตเบาะเสริมิเด็็กมีีระบบติดิตั้้ �งที่่�แตก
ต่า่งกัันซึ่่�งอาจเข้้ากัันได้ห้รือืเข้้ากัันไม่่ ได้ก้ัับแร็ก็จัักรยานบาง
รุ่่�น หากคุณุไม่่แน่่ ใจ โปรดติดิต่อ่ผู้้�ผลิิตเบาะเสริมิเด็็ก

 คำำ�เตืือน: หากคุณุติดิตั้้ �งแร็ก็ที่่�เข้้ากัันไม่่ ได้ ้แร็ก็อาจ
หลวมหรือืหลุุดออกมาโดยไม่่คาดคิดิ ทำำ�ให้้เด็็กสััมผััสกัับชิ้้ �น
ส่่วนที่่�เคลื่่�อนไหวหรือืร่ว่งหล่่น และนำำ�ไปสู่่�การบาดเจ็็บสาหััส
หรือืเสีียชีีวิติ

•	 หากคุณให้เด็กนั่งบนที่นั่งหรือในรถพ่วงที่ยึดกับจักรยาน 
ให้ระมัดระวังเป็นพิเศษเพื่อรับรองความปลอดภัยของเด็ก 
ทำ�ให้แน่ใจว่าจักรยานของคุณเหมาะสมกับการติดที่นั่งเด็ก
หรือรถพ่วง รถพ่วงควรใช้ธงที่มีให้

•	 ตรวจสอบอุปกรณ์เสริมหรือการต่อพ่วงกับจักรยานของคุณ

ก่อนการขี่ทุกครั้ง 

 คำำ�เตืือน: อย่่าติดิตั้้ �งที่่�หนีีบกัับโครงจัักรยานซึ่่�งไม่่ ได้้
มีี ไว้ส้ำำ�หรับัโครงจัักรยานนั้้ �น วัสัดุโุครงอาจเสีียหายทำำ�ให้้เกิิด
สภาพที่่� ไม่่ปลอดภััย

•	 ติดตั้งเบาะนั่งสำ�หรับเด็กต่อเมื่อที่ขนสัมภาระ (แร็ค) ได้
รับอนุมัติให้ใช้เพื่อวัตถุประสงค์นั้น ทำ�ตามคำ�แนะนำ�
ของผู้ผลิต และด้วยเหตุผลด้านความปลอดภัย Electra 
ขอแนะนำ�ให้ใช้สายรัดเพื่อยึดเบาะนั่งสำ�หรับเด็กกับท่อ
นั่งหรือหลักอาน
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•	 ห้ามบรรทุกสิ่งของใดๆ ที่บดบังทัศนวิสัยของคุณหรือการ
ควบคุมจักรยานทั้งหมดของคุณ หรือสิ่งของที่อาจเข้าไปพัน
กับชิ้นส่วนที่เคลื่อนไหวของจักรยาน

•	 คำ�นึงถึงน้ำ�หนักบรรทุกสูงสุดที่จักรยานอนุญาตเมื่อติดที่นั่ง
เด็กบนแร็กด้านหลัง จักรยานไฟฟ้าที่มีแบตเตอรี่แร็กด้าน
หลังจะมีค่าโหลดสูงสุดที่ต่ำ�กว่าเนื่องจากมีการรับน้ำ�หนัก
ของแบตเตอรี่อยู่แล้ว ดูโหลดสูงสุดวางได้บนแร็กหรือโครง
รองรับแร็ก 

•	 หากคุณติดเบาะนั่งสำ�หรับเด็กที่ด้านหลังของจักรยาน สปริง
ที่นั่งที่โผล่ออกมาหรือกันสะเทือนที่นั่งอื่น ๆ อาจทำ�ให้นิ้วของ
เด็กบาดเจ็บ ใช้ที่นั่งที่ไม่มีสปริงหรือกันสะเทือนอื่น ๆ หรือ
คลุมสปริง/กันสะเทือนไว้

 คำำ�เตืือน: สปริงิที่่�นั่่� งที่่� โผล่่ออกมาหรือืส่่วนประกอบ
กัันสะเทืือนอื่่�น ๆ สามารถทำำ�ให้้นิ้้ �วของเด็็กบาดเจ็็บได้ ้ถ้้าคุณุ
ติดิตั้้ �งเบาะนั่่�งสำำ�หรับัเด็็กที่่�ด้า้นหลัังของจัักรยานให้้ ใช้้ที่่�นั่่� ง
ที่่� ไม่่มีีสปริงิโผล่่ออกมาหรือืกัันสะเทืือน หรือืคลุุมสปริงิหรือื
กัันสะเทืือนให้้มิิด

•	 อย่าทิ้งเด็กไว้บนที่นั่งเด็กหรือรถพ่วงโดยไม่มีใครดูแล 
จักรยานอาจล้มทับเด็กบาดเจ็บได้

•	 ให้เด็กสวมอุปกรณ์ป้องกัน โดยเฉพาะอย่างยิ่งหมวกนิรภัยที่
ได้รับอนุมัติและสวมใส่ได้พอดี 

•	 ตรวจสอบเป็นประจำ�ว่าเด็กบนรถพ่วง (ที่มีแป้นเหยียบ) ตื่น
อยู่และรู้ตัว 

•	 ลดความเร็วในการขี่ อ่านและปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�ที่มีพร้อม
กับที่นั่งเด็กหรือรถพ่วง
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ติดตามเด็กระหว่างการปั่น
จักรยานของเด็ก 
•	 ให้เด็กแต่งตัวอย่างเหมาะสมสำ�หรับการขี่ด้วยเสื้อผ้าที่สว่าง

และมองเห็นได้ชัดเจน 

•	 ให้เด็กขี่จักรยานขนาดที่เหมาะสม จัดที่นั่งและแฮนด์อยู่
ในตำ�แหน่งที่เหมาะสมเพื่อความสะดวกสบายและการ
ควบคุมสูงสุด 

•	 ขาจานแบบตำ�แหน่งคู่ Sprocket 20" สามารถปรับความสูง
ของแป้นเหยียบสำ�หรับเด็กที่โตขึ้นได้
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•	 เด็กมีโอกาสจะรับรู้ถึงอันตรายได้น้อยกว่าผู้ใหญ่และอาจตอบ
สนองได้ไม่ถูกต้องในสถานการณ์ฉุกเฉิน ดังนั้น คุณจะต้อง
ช่วยมอง ฟัง และใช้วิจารณญาณเพื่อปกป้องให้เด็กปลอดภัย 

•	 เด็กไม่ควรขี่ใกล้ทางลาด ขอบถนน บันได ทางต่างระดับ สระ
น้ำ� หรือบริเวณที่รถยนต์วิ่ง 

•	 สอนลูกของคุณเกี่ยวกับกฎจราจรและเน้นย้ำ�ความสำ�คัญของ
การปฏิบัติตามกฎจราจร 

•	 กำ�หนดกฎการขี่ของคุณเองอย่างชัดเจนให้เหมาะกับสถานที่ 
รวมถึงสถานที่ เวลา และระยะเวลาที่ลูกของคุณสามารถขี่ได้ 

 คำำ�เตืือน: ล้้อพยุุงจัักรยานป้้องกัันการเอีียงตัวัปกติขิอง
จัักรยานระหว่า่งการเลี้้ �ยว หากเด็็กเลี้้ �ยวเร็ว็เกิินไป จัักรยานอาจ
ล้้มและทำำ�ให้้บาดเจ็็บได้ ้หากติดิตั้้ �งล้้อพยุุง ห้้ามให้้เด็็กขี่่�เร็ว็
หรือืเลี้้ �ยวกะทัันหััน

•	 ตรวจสอบจักรยานของลูกคุณก่อนขี่ทุกครั้ง (ดูหัวข้อ “ก่อน
การข่ีทุกคร้ัง” ในหน้า 13) 

•	 ตรวจสอบที่จับและจุกปิดปลายแฮนด์ของจักรยานเด็กเป็น
พิเศษ ในกรณีที่เกิดการชน ปลายแฮนด์แบบเปิดอาจทำ�ให้
เกิดอันตรายจากการถูกเจาะ 

 คำำ�เตืือน: ปลายแฮนด์ท์ี่่� ไม่่ ได้เ้สีียบฝาปิิดหรือืเปิิดโล่่ง
ไว้อ้าจทำำ�ให้้เกิิดการบาดเจ็็บสาหััสหรือืเสีียชีีวิติเมื่่�อเกิิดการ
ชนได้ ้พ่่อแม่่ควรตรวจสภาพจัักรยานของลููกเป็็นประจำำ�และ
เปลี่่�ยนชิ้้ �นส่่วนที่่�เสีียหายหรือืที่่�จัับและอุุดรูทูี่่�หายไป
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ปกป้องจักรยานของคุณ	
เราผลิตจักรยานของเราให้สามารถใช้งานได้ยาวนาน โดยที่คุณจะต้องช่วยดูแลเล็กน้อย ปฏิบัติตามมาตรการป้องกันเหล่านี้เพื่อรักษา
จักรยานของคุณให้อยู่ในสภาพดีตลอดการใช้งาน 

รักษาความสะอาดของ
จักรยาน	 
ทำ�ความสะอาดจักรยานของคุณด้วยน้ำ�หรือผงซักฟอกอ่อนๆ และ
ฟองน้ำ�อ่อนนุ่มหากจักรยานของคุณสกปรกมาก ห้ามฉีดน้ำ�แรง
ดันสูงใส่จักรยานของคุณ และห้ามฉีดน้ำ�ตรงจุดลูกปืนหรือชิ้น
ส่วนไฟฟ้าของจักรยานไฟฟ้า ห้ามใช้สารเคมีรุนแรงหรือแผ่น
แอลกอฮอล์เช็ดทำ�ความสะอาดจักรยาน ดูหัวข้อ 4 วิธีแก้ไขง่ายๆ 
ที่ผู้ขี่ทุกคนควรรู ้เพื่อดูรายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับการทำ�ความ
สะอาดจักรยานของคุณ

การเปลี่ยนอะไหล่	 
หากคุณต้องการเปลี่ยนชิ้นส่วนใดๆ ของจักรยาน (ตัวอย่างเช่น 
ผ้าเบรกที่สึกหรอหรือชิ้นส่วนที่แตกหักจากอุบัติเหตุ) โปรดไปที่
ร้านจักรยานของคุณหรือหัวข้อ อุปกรณ์เสริมในเว็บไซต์ electra.
trekbikes.com

ใช้อะไหล่แท้เท่านั้น หากคุณใช้ชิ้นส่วนอื่นที่ไม่ใช่อะไหล่แท้ อาจ
เป็นการลดความปลอดภัยและประสิทธิภาพ หรือทำ�ให้จักรยาน
ขาดประกัน 

คำ�เตือนเกี่ยวกับการซ่อมบำ�รุงจักรยาน
การซ่อมบำ�รุงจักรยานต้องใช้เครื่องมือและทักษะพิเศษ หากคู่มือ
นี้ไม่ได้ระบุการซ่อมหรือปรับแต่งใดไว้ ควรให้ร้านจักรยานเป็นผู้
ทำ�การซ่อมแซมเท่านั้นเพื่อความปลอดภัยของคุณ

รายการเครื่องมือที่แนะนำ� 
จักรยานบางคันอาจไม่จำ�เป็นต้องใช้เครื่องมือบางชิ้น 

•	 ประแจหกเหลี่ยม 2, 4, 5, 6, 8 มม. 

•	 ประแจปากตายขนาด 9, 10, 15 มม. 

•	 ประแจแหวนขนาด 15 มม.

•	 ประแจกระบอก 14, 15 และ 19 มม. 

•	 ประแจหัวทอร์ก T25 

•	 ไขควงหัวแฉก No.1 

•	 ชุดปะยางในจักรยาน ที่สูบลมยางพร้อมเกจ และก้านยาง 

•	 ประแจวัดแรงบิด

 คำำ�เตืือน: งานซ่่อมบำำ�รุงุจักัรยานจำำ�นวนมากต้อ้งใช้้
ความรู้้�และเครื่่�องมือืพิเิศษ อย่า่เริ่่�มปรับัเปลี่่�ยนหรือืซ่่อมบำำ�รุงุใด 
ๆ บนจักัรยานของคุณุ จนกว่า่คุณุจะได้เ้รียีนรู้้�วิธิีกีารซ่่อมอย่า่ง
เหมาะสมจากร้า้นจักัรยาน เราขอแนะนำำ�ให้้ ใช้้ช่่างซ่่อมจักัรยาน
ที่่�มีคีุณุสมบัตัิเิหมาะสมเป็็นผู้้�ซ่อมกลไกที่่�สำำ�คัญั การปรับั
เปลี่่�ยนหรือืซ่่อมบำำ�รุงุที่่� ไม่เ่หมาะสมอาจส่่งผลให้จ้ักัรยานเสีีย
หาย หรือืเกิดิอุบุัตัิเิหตุทุี่่�อาจทำำ�ให้บ้าดเจ็็บสาหัสัหรือืเสีียชีีวิติได้้
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ความปลอดภัยของคุณขึ้นอยู่กับการบำ�รุงรักษาจักรยานของคุณ
อย่างถูกต้อง หากการซ่อม ปรับ หรืออัปเดตซอฟต์แวร์ไม่มีระบุไว้
ในคู่มือนี้โดยเฉพาะ ควรให้ร้านจักรยานเป็นผู้ทำ�การซ่อมแซม
เท่านั้น 

หลังซ่อมหรือติดตั้งอุปกรณ์เสริม ให้ตรวจสอบจักรยานของคุณ
ตามรายการในหัวข้อก่อนการขีทุ่กครั้ง 

การจอด จัดเก็บ และ 
เคลื่อนย้ายจักรยาน 

ป้องกันการโจรกรรม 
อย่าจอดรถจักรยานของคุณ เว้นแต่คุณจะยึดเข้ากับวัตถุที่ยึดอยู่
กับที่ด้วยตัวล็อกจักรยานที่ทนทานต่อใบมีดและใบเลื่อย สำ�หรับ
จักรยานไฟฟ้า ให้ล็อกแบตเตอรี่เข้าที่และถอดรีโมท/จอแสดง
ผลออก หากมี

ลงทะเบียนจักรยานของคุณทางออนไลน์ (ดูหัวข้อลงทะเบียน
จักรยานของคุณ) บันทึกหมายเลขซีเรียลลงในคู่มือนี้และเก็บ
คู่มือไว้ในที่ปลอดภัย

จอดหรือเก็บจักรยานของคุณอย่างปลอดภัย 
จอดจักรยานของคุณในที่ที่จักรยานจะไม่ล้มหรือไหล การล้มอาจ
ทำ�ให้จักรยานหรือทรัพย์สินรอบตัวคุณเสียหายได้ 

การใช้ที่จอดจักรยานอย่างไม่ถูกต้องอาจทำ�ให้ล้องอ สายเบรก
เสียหาย หรือในกรณีของจักรยานไฟฟ้า สายไฟของระบบไฟฟ้า
อาจเสียหายได้

อย่าวางจักรยานทับตีนผี ตีนผีอาจโค้งงอหรือสิ่งสกปรกอาจเข้าไป
ในระบบขับเคลื่อน 

ปกป้องจักรยานของคุณจากสภาพอากาศภายนอกต่างๆ หากทำ�ได้ 
ฝน หิมะ ลูกเห็บ และแม้แต่แสงแดดโดยตรงอาจทำ�ให้เฟรม วัสดุ
ตกแต่ง หรือชิ้นส่วนต่างๆ ของจักรยานเสียหายได้ 

ก่อนที่คุณจะเก็บจักรยานเข้าที่เป็นเวลานาน ให้ทำ�ความสะอาด
และซ่อมบำ�รุงจักรยาน และทาน้ำ�ยาขัดเงาบนเฟรม แขวน
จักรยานให้ลอยจากพื้นโดยให้ยางมีแรงดันลมประมาณครึ่งหนึ่ง
ของแรงดันลมยางที่แนะนำ� 

ดูวิธีจัดเก็บแบตเตอรี่ที่เหมาะสมในคู่มือการเริ่มต้นใช้งานฉบับ
ย่อหรือคู่มือเสริมสำ�หรับเจ้าของรถจักรยานไฟฟ้า

ปกป้องพื้นผิวของจักรยาน 
พ้ืนผิวหรือสีบนจักรยานของคุณอาจได้รับความเสียหายจากสารเคมี 
(รวมถึงเคร่ืองด่ืมเกลือแร่บางชนิด) หรือจากการเสียดสี ส่ิงสกปรก
สามารถขีดข่วนหรือขจัดสีออก (และแม้กระท่ังวัสดุของเฟรม) โดย
เฉพาะอย่างย่ิงเม่ือสายเคเบิลเสียดสีหรือรัดสายรัดไว้รอบท่อ ใช้แผ่น
กาวเพ่ือป้องกันการเสียดสีในจุดท่ีมีการเสียดสีมาก 

ใช้แร็กของรถ ขาตั้งซ่อม รถพ่วง และ
เทรนเนอร์อย่างระมัดระวัง 
อุปกรณ์หนีบ เช่น อุปกรณ์บนขาตั้งซ่อม ตะแกรงขนสัมภาระ
บนรถ เทรนเนอร์ หรือรถพ่วงสำ�หรับเด็ก อาจทำ�ให้เฟรมจักรยาน
เสียหายได้ ปฏิบัติตามคำ�แนะนำ�สำ�หรับอุปกรณ์เสริมเฉพาะ
ของคุณเพื่อป้องกันจักรยานของคุณจากอันตราย อุปกรณ์ เช่น 
ตะแกรงวางสัมภาระและรถพ่วงจักรยานจะใช้กับจักรยานบางรุ่น
ไม่ได้ หากไม่แน่ใจ ให้ถามร้านจักรยานของคุณ
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 ข้้อควรระวังั: เมื่่�อขนย้้ายจัักรยานบนแร็ก็จัักรยาน
ท้้ายรถยนต์ ์ต้อ้งเว้น้ระยะห่่างระหว่า่งท่่อไอเสีียกัับล้้อ
จัักรยานให้้เพีียงพอ ระยะห่่างขั้้ �นต่ำำ��จากด้า้นหลัังท่่อไอเสีีย
คือื 45 ซม. (18 นิ้้ �ว) และระยะห่่างขั้้ �นต่ำำ��จากด้า้นบนท่่อไอ
เสีียคือื 20 ซม. (8 นิ้้ �ว)

 คำำ�เตืือน: การติดิเบาะเสริมิเด็็กบนจัักรยานจะเพิ่่�ม
น้ำำ ��หนัักและเพิ่่�มจุุดศูนูย์์ถ่่วง ซึ่่�งจะทำำ�ให้้จัักรยานใช้้เวลาใน
การหยุุดนานขึ้้ �น ควบคุมุได้ย้าก และล้้มได้ง้่่ายขึ้้ �น อย่่าปล่่อย
ให้้บุุตรหลานของคุณุนั่่�งเบาะเสริมิเด็็กโดยไม่่มีี ใครดูแูล ใช้้
ความระมััดระวังัเป็็นพิิเศษในการทรงตัวั เบรก และเข้้าโค้ง้
เมื่่�อติดิเบาะเสริมิเด็็ก การล้้มหรือืสููญเสีียการควบคุมุอาจ
ทำำ�ให้้คุณุหรือืผู้้� โดยสารที่่�เป็็นเด็็กได้ร้ับับาดเจ็็บสาหััสหรือื
เสีียชีีวิติได้้

 คำำ�เตืือน: แร็ก็จัักรยานบางชนิิดไม่่ ได้ม้ีี ไว้ส้ำำ�หรับัติดิ
เบาะเสริมิเด็็ก หากคุณุไม่่แน่่ ใจ โปรดติดิต่อ่ร้า้นจัักรยาน 
Electra 

 คำำ�เตืือน: ผู้้�ผลิิตเบาะเสริมิเด็็กมีีระบบติดิตั้้ �งที่่�แตกต่า่ง
กัันซึ่่�งอาจเข้้ากัันได้ห้รือืเข้้ากัันไม่่ ได้ก้ัับแร็ก็จัักรยานบางรุ่่�น 
หากคุณุไม่่แน่่ ใจ โปรดติดิต่อ่ผู้้�ผลิิตเบาะเสริมิเด็็ก

 คำำ�เตืือน: หากคุณุติดิตั้้ �งแร็ก็ที่่�เข้้ากัันไม่่ ได้ ้แร็ก็อาจ
หลวมหรือืหลุุดออกมาโดยไม่่คาดคิดิ ทำำ�ให้้เด็็กสััมผััสกัับ
ชิ้้ �นส่่วนที่่�เคลื่่�อนไหวหรือืร่ว่งหล่่น และนำำ�ไปสู่่�การบาดเจ็็บ
สาหััสหรือืเสีียชีีวิติ บรรจุุจัักรยานของคุณุอย่่างระมััดระวังั
เพื่่�อการจััดส่่ง 

บรรจุจักรยานของคุณอย่างระมัดระวังเพื่อ
การจัดส่ง
จักรยานที่บรรจุไม่ถูกต้องจะเสียหายได้ง่ายระหว่างการขนส่ง ใช้
กล่องแข็งหรือลังที่จะปกป้องจักรยานของคุณเสมอเมื่อคุณบรรจุ
หีบห่อเพื่อการขนส่ง ติดแผ่นโฟมเข้ากับเฟรมและท่อตะเกียบ
ทั้งหมด และใช้บล็อกแข็งเพื่อป้องกันปลายตะเกียบและรักษาการ
รองรับโครงสร้างของใบตะเกียบ
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ตรวจสอบจักรยานของคุณเพื่อดูผลกระทบที่
ได้รับจากการจัดส่ง
1.	 แกะเทปพันแฮนด์และตรวจสอบแฮนด์

2.	 ตรวจสอบท่อเฟรมและตะเกียบเพื่อหารอยบุบ รอยแตก 
หรือรอยขีดข่วน 

3.	 ทำ�ตามคู่มือการบริการออนไลน์ของจักรยานเพื่อประกอบ
กลับหรือตรวจสอบกับร้านจักรยาน Electra ในพื้นที่ของ
คุณเพื่อขอความช่วยเหลือ

นอกจากนี้การจัดส่ง e-bike ยังมีกฎเกณฑ์และข้อควรพิจารณา
พิเศษเพิ่มเติม หากคุณไม่มั่นใจวิธีการบรรจุ โปรดดูคู่มือเสริม
สำ�หรับผู้ใช้จักรยานไฟฟ้าที่ electra.trekbikes.com หรือขอให้ร้าน
จักรยานบรรจุหีบห่อจักรยานให้

electrabike.com/manuals
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การซ่อมบำ�รุง	
ความก้าวหน้าทางเทคโนโลยีทำ�ให้จักรยานมีความซับซ้อนมากขึ้น คู่มือนี้ไม่สามารถให้ข้อมูลทั้งหมดที่จำ�เป็นต่อการซ่อมแซมและบำ�รุง
รักษาจักรยานทุกคันอย่างเหมาะสม

คุณต้องให้ร้านจักรยานเป็นผู้ดำ�เนินการซ่อมแซมหรือบำ�รุง
รักษาที่ไม่ได้อธิบายไว้โดยเฉพาะในคู่มือนี้เพื่อช่วยลดโอกาสเกิด
อุบัติเหตุและการบาดเจ็บที่อาจเกิดขึ้น

ยิ่งคุณละเลยการบำ�รุงรักษานานเท่าไร การบำ�รุงรักษาก็ยิ่งสำ�คัญ
มากขึ้นเท่านั้น ร้านจักรยานจะช่วยพิจารณาส่วนที่ต้องได้รับการ
บำ�รุงรักษาได้

จักรยานใหม่ควรได้รับการตรวจสภาพหลังการใช้งานครั้งแรก 
ตัวอย่างเช่น สายเคเบิลยืดออกตามการใช้งาน และอาจส่งผลต่อ
การทำ�งานของการเปลี่ยนเกียร์หรือการเบรก ประมาณสองเดือน
หลังจากที่คุณซื้อจักรยานคันใหม่ โปรดให้ร้านจักรยานตรวจ
สภาพอย่างครบถ้วน นำ�จักรยานไปให้ร้านซ่อมบำ�รุงอย่างครบวง
จรทุกๆ ปี แม้ว่าคุณจะไม่ได้ขี่จักรยานมากนักก็ตาม 

ก่อนการขี่แต่ละครั้ง ให้ดำ�เนินการตรวจสอบตามที่ระบุไว้ในหัวข้อ
ก่อนการขี่ทุกครั้ง

ตารางการบำ�รุงรักษาขึ้นอยู่กับการใช้โดยทั่วไป หากคุณขี่จักรยาน
มากกว่าเวลาที่ระบุไว้ ให้ทำ�การบำ�รุงรักษาบ่อยกว่าที่แนะนำ� หาก
ชิ้นส่วนทำ�งานผิดปกติ ตรวจสอบและบำ�รุงรักษาทันทีหรือปรึกษา
ร้านจักรยาน หากชิ้นส่วนสึกหรอหรือเสียหาย ให้เปลี่ยนชิ้นส่วน
ก่อนขี่จักรยานนั้นอีกครั้ง

หากตรวจสอบแล้วว่าจักรยานของคุณต้องได้รับการซ่อมบำ�รุง 
โปรดไปที่หรือติดต่อร้านจักรยานของคุณเพื่อขอรับบริการ
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การตรวจสอบ
ดำ�เนินการตรวจสอบและบำ�รุงรักษาต่อไปนี้ตามที่ระบุไว้ในตารางการบำ�รุงรักษา 

ตรวจสอบความแน่น 
เมื่อออกจากร้านมา จักรยานคันใหม่ของคุณคงมีสลักเกลียวและ
ข้อต่อที่ขันแน่นอย่างพอเหมาะ แต่สลักเกลียวและข้อต่อเหล่านั้น
อาจคลายออกเมื่อเวลาผ่านไป นี่เป็นเรื่องปกติ คุณจึงต้องตรวจ
สอบและปรับน็อตตามข้อกำ�หนดแรงบิดที่เหมาะสม 

รู้ข้อกำ�หนดแรงบิดของคุณ 
แรงบิดเป็นตัววัดความแน่นของสกรูหรือสลักเกลียว 

แรงบิดที่มากเกินไปอาจทำ�ให้สลักเกลียว (หรือส่วนที่สลักเกลียว
ติดอยู่) ยืด บิดเบี้ยว หรือหักได้ แรงบิดที่น้อยเกินไปอาจทำ�ให้
ชิ้นส่วนเคลื่อนที่ได้ และอาจนำ�ไปสู่ความล้าและการแตกหักของ
สลักเกลียว (หรือส่วนที่ติดอยู่) 

ประแจวัดแรงบิดเป็นวิธีเดียวที่เชื่อถือได้ในการกำ�หนดความ
แน่นที่ถูกต้อง หากคุณไม่มีประแจวัดแรงบิด คุณจะไม่สามารถ
ตรวจสอบความแน่นได้อย่างถูกต้องและควรปรึกษาร้านจักรยาน 

ข้อมูลจำ�เพาะของแรงบิดมักเขียนไว้บนหรือใกล้กับสลักเกลียว
หรือชิ้นส่วน หากชิ้นส่วนใดไม่มีข้อมูลจำ�เพาะระบุไว้ ให้สอบถาม
ร้านจักรยานของคุณ การตรวจสอบสลักเกลียวต่อไปนี้ ตลอด
จนการปรับให้เหมาะสมตามข้อกำ�หนดแรงบิดจะใช้เวลาไม่เกิน
สองสามนาที

•	 สลักเกลียวที่หนีบอาน 

•	 สลักเกลียวที่หนีบหลักอาน 

•	 สลักเกลียวยึดสเต็ม 

•	 สลักเกลียวยึดคันเกียร์ 

•	 สลักเกลียวยึดคันเบรก 

•	 สลักเกลียวเบรกหน้าและหลัง รวมถึงสลักเกลียวใดๆ ที่ยึดตัว
หยุดตัวเรือนสายเคเบิล 

•	 สลักยึดกันกระเทือนและสลักเดือย

แฮนด์จับ 

ตรวจสอบ

•	 ว่าท่ีจับของแฮนด์ยึดแน่นดีแล้ว (ท่ีจับของแฮนด์ไม่ควรขยับ
หรือหมุนได้) 

•	 ติดเทปพันแฮนด์ (ถ้ามี) และเปล่ียนแฮนด์ ใหม่หากหลวม
หรือสึกหรอ 

•	 ส่วนขยายของแฮนด์หรือปลายแฮนด์อยู่ในตำ�แหน่งท่ีเหมาะสม
และแน่นหนา และจุกปิดแฮนด์แน่นหนา 

ดูข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับการตรวจแฮนด์ในรายการตรวจสอบพรีไรด์
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คอจักรยาน
ตรวจสอบว่าสลักเกลียวทั้งหมดขันแน่น คอของจักรยานแต่ละ
ประเภทอาจมีความแน่นที่ถูกต้องแตกต่างกันไป ให้ปฏิบัติตาม
ข้อมูลจำ�เพาะของแรงบิด (โดยทั่วไปจะมีข้อมูลติดไว้บนคอ
แฮนด์) หากคุณไม่แน่ใจว่าจักรยานของคุณใช้คอชนิดใด ให้
ปรึกษาร้านจักรยานของคุณ

คอจักรยานแบบเชื่อมตรง: แหวนรองคอใต้คอแฮนด์ต้องมีขนาด
อย่างน้อย 5 มม. เมื่อรวมกับฝาครอบลูกปืน สำ�หรับซางจักรยาน
คาร์บอน จำ�เป็นต้องมีแหวนรองคอหนึ่งตัวด้านบนและด้านล่าง
คอจักรยาน โดยอาจมีข้อยกเว้นเล็กน้อยสำ�หรับจักรยานเสือหมอบ
บางรุ่น หากคุณมีคำ�ถามเกี่ยวกับคอหรือซางจักรยาน โปรดติดต่อ
ร้านจักรยานของคุณ

ข้อควรสังเกต ห้ามใช้น้ำ�มันหล่อลื่นหรือน้ำ�ยาช่วยประกอบ
บนคอหรือซางจักรยาน เนื่องจากอาจไหลไปยังลูกปืนคอและ
ซางจักรยานแล้วทำ�ให้เลื่อนหลุดหรือเสียหายได้

เบรก
ตรวจสอบการสึกหรอของผ้าเบรก

•	 เบรกก้ามปู: หากร่องในพื้นผิวผ้าเบรกมีความลึกน้อยกว่า 
2 มม. (หรือลึก 1 มม. สำ�หรับเบรกแบบดึงตรง) ให้เปลี่ยน
ผ้าเบรก

•	 ดิสก์เบรก: เปลี่ยนผ้าเบรกที่บางกว่า 1 มม.

•	 ดิสก์เบรกโรเตอร์: ตรวจสอบความหนา/การสึกหรอของ
โรเตอร์ ความหนาขั้นต่ำ�มักจะมีระบุไว้บนแผ่นดิสก์

ล้อและยาง 
ตรวจสอบความเสียหายของยางหรือบริเวณที่สึกหรอ เนื่องจากยาง
สึกกร่อน ยางจึงอาจถูกเจาะได้ง่ายมากขึ้น หากรอยตัดทะลุผ่านท่อ
ไปจนสุด หรือมีเกลียวท่อใดๆ โผล่ผ่านดอกยาง ให้เปลี่ยนยาง 

ร้านจักรยานควรซ่อมหรือเปลี่ยนซี่ล้อที่หลวมหรือซี่ล้อที่มีความ
เสียหาย

ข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการสึกหรอของขอบล้อ ผ้าเบรกขัดวัสดุ
ขอบล้อออกเมื่อคุณทำ�การเบรก หากเบรกขัดวัสดุออกมากเกิน
ไปเมื่อเวลาผ่านไป ขอบล้ออาจอ่อนและหักได้ ตัวบ่งชี้การสึกหรอ
ของขอบล้ออะลูมิเนียม: 
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•	 ร่องตื้นรอบๆ เส้นรอบวงของขอบล้อ หากไม่เห็นร่องในจุดใด
แล้ว ให้เปลี่ยนขอบล้อ 

•	 จุดบนขอบล้อ โดยทั่วไปจะอยู่ใกล้ก้านลิ้น หากตัวบ่งชี้นี้สึกจน
มองไม่เห็นจุดอีกต่อไป ให้เปลี่ยนขอบล้อ 

หากดุมล้อหลวมหรือมีเสียงดัง คุณอาจตรงตรวจสภาพแบริ่งของ
คุณ โดยควรให้ร้านจักรยานเป็นผู้ปรับเท่านั้น 

ตีนผี 
เปลี่ยนเกียร์ผ่านชุดฟันเฟืองทั้งหมดเพื่อให้แน่ใจว่าตีนผีทำ�งาน
อย่างถูกต้องและราบรื่น และโซ่ไม่หลุดออก 

บันไดจักรยาน 
แกว่งบันไดเพื่อให้แน่ใจว่าบันไดยึดกับขาจานอย่างแน่นหนา 
หมุนบันไดบนขาจาน หากบันไดไม่หมุนอย่างราบรื่น ให้ไปที่ร้าน
จักรยานเพื่อปรับแบริ่งของบันได

หากจำ�เป็น ให้ขันบันไดให้แน่น แป้นเหยียบขวาจะขันตามเข็ม
นาฬิกา แป้นเหยียบซ้ายจะขันทวนเข็มนาฬิกา ไปที่ร้านจักรยาน
ของคุณเพื่อขันแป้นเหยียบให้แน่นด้วยแรงบิดที่ถูกต้อง

ขาจาน 
ค่อยๆ ขยับขาจานและหมุนจาน (ใบจาน) โดยให้ล้อหลังลอย
จากพื้น 

หากรู้สึกหรือได้ยินเสียงจานหลวมหรือได้ยินเสียงเสียดสีขณะ
หมุนจาน อย่าขี่จักรยาน คุณอาจต้องปรับหรือเปลี่ยนแป้นยึดด้าน
ล่าง (ระบบลูกปืนที่ช่วยให้ขาจานหมุนไปในเฟรม)

หากการตรวจสภาพแสดงว่าจักรยานของคุณต้องได้รับการบำ�รุง
รักษา ไปที่ส่วน Support บนเว็บไซต์ของเราสำ�หรับคำ�แนะนำ�
เพิ่มเติมและวิดีโอที่เป็นประโยชน์ หรือไปร้านจักรยานเพื่อบำ�รุง
รักษา โดยควรให้ร้านจักรยานเป็นผู้ปรับเท่านั้น 

โซ่ 
ตรวจสอบโซ่ว่าหมุดข้อต่อแข็ง หรือมีการสึกหรอและสิ่งสกปรก
หรือไม่ ทำ�ความสะอาดและหล่อลื่นโซ่ (ดูหัวข้อ 4 วิธีแก้ไขง่ายๆ)
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อุปกรณ์เสริม 
ตรวจสอบอุปกรณ์เสริมทั้งหมดว่าติดตั้งอย่างถูกต้องและแน่น
หนา 

จักรยานบางคันมีอุปกรณ์เสริม เช่น ขาตั้ง หรือคุณอาจเพิ่ม
อุปกรณ์เสริมเอง ไปที่หัวข้อ Support บนเว็บไซต์ของเราเพื่อดู
คำ�แนะนำ�เพิ่มเติมเกี่ยวกับการใช้งานและการบำ�รุงรักษา หรือทำ�
ตามคำ�แนะนำ�ที่มาพร้อมกับอุปกรณ์เสริมของคุณ

สายเคเบิล 
ตรวจสอบปัญหาของเคเบิล: หัก ขึ้นสนิม เกลียวขาด หรือปลาย
เป็นฝอย สายเคเบิลควรมีฝาปิดเพื่อป้องกันการหลุดลุ่ย ตรวจสอบ
ตัวเรือนสายเคเบิลเพื่อหาเกลียวลวดหลวมที่หลวม ปลายงอ รอย
ตัด และบริเวณที่สึกหรอ หากสายเคเบิลหรือตัวเรือนมีปัญหา อย่า
ขี่จักรยาน ถ้าคุณไม่ถนัดปรับสายไฟเอง ให้นำ�จักรยานไปที่ร้าน
เพื่อรับการซ่อมบำ�รุง

จักรยานไฟฟ้า
ตรวจสอบสายไฟและคอนเนคเตอร์ทั้งหมดว่ามีความเสียหาย
หรือไม่ ตรวจสอบการทำ�งานของระบบ ตรวจสอบความเสียหาย
ของส่วนประกอบต่างๆ เช่น รีโมทและจอแสดงผล ตรวจสอบการ
ทำ�งานของไฟและแตรทั้งหมด (ถ้ามี)

บังโคลน
เมื่อติดตั้งบังโคลน คุณต้องเคลือบเกลียวสลักเกลียวด้านบนด้วย
น้ำ�ยาล็อกเกลียวบางชนิด เช่น กาว Loctite Blue 242 ใหม่ (หรือที่
คล้ายกัน) สำ�หรับการติดตั้งแต่ละครั้ง

โดยต้องใช้สำ�หรับตำ�แหน่งติดตั้งของตะเกียบทั้งหมด: ด้านหน้า 
ด้านหลัง หรือใต้เม็ดมะยม

 คำำ�เตืือน: เมื่่�อติดิตั้้ �งบัังโคลนกลัับเข้้าไปใหม่่ ตรวจ
สอบให้้แน่่ ใจว่า่คุณุใช้้สลัักเกลีียวและแหวนรองทั้้ �งหมดที่่�

ให้้มากัับจัักรยานหรือืชุุดบัังโคลน สลัักเกลีียวและแหวนรอง
เหล่่านี้้ �มีีขนาดและความสามารถในการล็็อกเฉพาะตัวั การติดิ
ตั้้ �งสลัักเกลีียวและแหวนรองเหล่่านี้้ �อย่่างไม่่ถููกต้อ้งอาจทำำ�ให้้
บัังโคลนหลวมหรือืหลุุดออกมา ซึ่่�งจะสััมผััสกัับยางและทำำ�ให้้
เกิิดการหยุุดกะทัันหััน

 คำำ�เตืือน: สลัักเกลีียวยึึดบัังโคลนอาจหลวม เพื่่�อหลีีก
เลี่่�ยงสลัักเกลีียวบนหลวม ให้้เคลืือบเกลีียวด้ว้ยกาว Loctite 
Blue 242 (หรือืที่่�คล้้ายกััน) ใหม่่ทุุกครั้้ �งที่่�ติดิตั้้ �ง การไม่่ทากาว
ที่่�สลัักเกลีียวอาจส่่งผลให้้บัังโคลนหลวมหรือืหลุุดออกมาสััมผััส
กัับยางจนหยุุดกะทัันหััน
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4 วิธีแก้ไขง่ายๆ ที่ผู้ขี่ทุกคนควรรู้ 
เราทราบดีว่าไม่ใช่ทุกคนที่ถนัดเรื่องกลไก… แต่ผู้ขี่ทุกคนควรฝึกทักษะ 4 ข้อนี้ให้เชี่ยวชาญ เรา
ครอบคลุมจุดสำ�คัญด้านล่าง แต่หากคุณต้องการลงลึกมากขึ้น คุณสามารถค้นหาวิดีโอวิธีใช้งาน
ได้ในช่อง YouTube ของ Electra Bike:  
youtube.com/user/@ElectraBicycleCompany

youtube.com/user/@
ElectraBicycle Company

1.การแปล: "การแปล" ตรวจสอบยาง
การเติมลมยางอย่างเหมาะสมทำ�ให้คุณขับขี่ได้สนุก การตรวจสอบ
ลมยางและการสึกหรอเป็นขั้นตอนแรกในการเพิ่มประสิทธิภาพ
ของจักรยาน

ตรวจสอบแรงดันลมยาง 
ใช้เกจวัดลมยาง หรือที่สูบลมที่มีมาตรวัดเพื่อตรวจสอบแรงดัน
ลมยางของคุณ 

เติมลม (หรือปล่อยลม) ยาง 
ใช้ที่สูบลมมือสูบลมยางให้มีแรงดันอากาศที่แนะนำ�ที่แก้มยาง 
หรือตามแรงดันที่แนะนำ�สำ�หรับขอบล้อ แล้วแต่ว่าค่าใดจะต่ำ�
กว่า ตรวจสอบให้แน่ใจว่าที่สูบลมยางของคุณเหมาะสมกับลิ้น 
Schrader ของจักรยาน

อย่าเติมลมยางมากเกินไป หากยางมีลมเกินช่วงที่แนะนำ� ให้
ปล่อยลมและตรวจสอบแรงดันอีกครั้ง 

ลิ้น Schrader

หมายเหตุ: ควรใช้ที่สูบลมมือหรือเท้าแทนที่สูบลมของสถานี
บริการหรือคอมเพรสเซอร์ไฟฟ้า กรณีหลังมีแนวโน้มที่จะทำ�ให้
เกิดการเติมลมมากเกินไป ซึ่งอาจทำ�ให้ยางระเบิดได้ 

2.การแปล: "การแปล" ล้าง
จักรยาน	 
แค่ขี่จักรยานสะอาดก็รู้สึกดีแล้ว นอกจากจะดูดีแล้ว ยังช่วยเพิ่ม
อายุการใช้งานของจักรยานอีกด้วย การใส่ใจในรายละเอียดของ
จักรยานอย่างสม่ำ�เสมอจะทำ�ให้คุณทราบด้วยว่าจักรยานต้องได้รับ
การบำ�รุงรักษาในจุดใด
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คุณเพียงต้องมีสายยางฉีดน้ำ� ถังน้ำ� สบู่อ่อนๆ แปรงขนนุ่ม และ
ผ้าขนหนู 

ใช้สายยางฉีดน้ำ�ใส่จักรยาน จากนั้นใช้แปรงทำ�ความสะอาดจาก
ด้านบนลงล่างโดยใช้น้ำ�สบู่ราดให้ทั่ว ล้างสบู่ออกแล้วเช็ดให้แห้ง

ข้อควรสังเกต น้ำ�แรงดันสูงอาจทำ�ให้ชิ้นส่วนจักรยานเสีย
หาย อย่าทำ�ความสะอาดจักรยานด้วยเครื่องฉีดน้ำ�แรงดันสูง 
นอกจากนี้ น้ำ�แรงดันสูงอาจเข้าไปในขั้วต่อไฟฟ้า มอเตอร์ ตัว
ควบคุม หรือส่วนอื่นๆ ของระบบไฟฟ้าได้

3.�การแปล: "การแปล"ล้างคราบ
และหยอดน้ำ�มันให้โซ่ของคุณ

การหล่อลื่นที่เหมาะสมจะทำ�ให้โซ่ของคุณทำ�งานได้อย่างราบรื่น
และเงียบ และจะช่วยยืดอายุของโซ่ เราขอแนะนำ�ให้คุณทำ�ความ
สะอาด (ล้างคราบน้ำ�มัน) โซ่ก่อนหยอดน้ำ�มันหล่อลื่น 

ล้างคราบน้ำ�มัน
งานนี้เป็นงานที่สกปรก ดังนั้นเก็บเสื้อผ้าสวยๆ ของคุณไว้ใน
ตู้เสื้อผ้า คุณจะต้องใช้น้ำ�ยาขจัดคราบน้ำ�มันสำ�หรับจักรยาน
โดยเฉพาะ (หากเลือกน้ำ�ยาที่ย่อยสลายได้ทางชีวภาพก็จะเยี่ยม
มาก) คุณจะใช้เครื่องมือทำ�ความสะอาดโซ่โดยเฉพาะหรือจะใช้
แปรงสีฟันทำ�ความสะอาดก็ได้ 

ทาน้ำ�ยาขจัดคราบน้ำ�มันด้วยแปรงสีฟันหรือเครื่องมือทำ�ความ
สะอาดโซ่ตามแนวยาวด้านล่างของโซ่และหมุนบันไดย้อนกลับ 
หลังจากล้างคราบน้ำ�มันแล้ว ให้ทำ�ความสะอาดโซ่ด้วยน้ำ�สบู่และ
แปรง ล้างน้ำ�ให้สะอาด แล้วปล่อยให้แห้ง 

หยอดน้ำ�มันหล่อลื่น
ใช้น้ำ�มันหล่อลื่นสำ�หรับโซ่จักรยานโดยเฉพาะ หยอดน้ำ�มันหล่อ
ลื่นลงบนสลักข้อต่อแต่ละอันในขณะที่หมุนบันไดย้อนกลับช้าๆ 
เช็ดน้ำ�มันหล่อลื่นส่วนเกินออก

 คำำ�เตืือน: อย่่าหยอดน้ำำ ��มัันหล่่อลื่่�นที่่�ขอบล้้อหรือืดิสิก์์
เบรกโรเตอร์ ์การหยอดน้ำำ ��มัันหล่่อลื่่�นบนพื้้ �นผิิวเบรกอาจลด
ประสิิทธิิภาพของเบรก และเพิ่่�มโอกาสเกิิดอุุบััติเิหตุหุรือืบาด
เจ็็บ เช็็ดน้ำำ ��มัันหล่่อลื่่�นที่่�สััมผััสกัับพื้้ �นผิิวเบรก

เคลด็ลบั: หยอดน ้ ำ�ม ันหลอ่ล ื น่ตามแนวยาวดา้นลา่งของโซ ่
และรองเศษผา้ไว ้ ใต ้ โซ ่ ว ธิ นี ี จ้ะชว่ยปอ้งก ันไม ่ใหน้ ้ ำ�ม ันหลอ่
ล ื น่หยดบนตะเกยีบโซ ่ (เฟรม) หร อืลอ้ และท ำ�ใหห้ยอดน ้ ำ�ม ัน
เลอะเทอะนอ้ยลง 
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4.�การแปล: "การแปล"ถอดและ
เปลี่ยนยางของคุณ

คำ�แนะนำ�เหล่านี้เขียนขึ้นสำ�หรับระบบยางมาตรฐานพร้อมท่อ 
สำ�หรับยางประเภทอื่น โปรดปรึกษาร้านจักรยานหรือไปที่หัวข้อ 
การสนับสนุน ในเว็บไซต์ electrabike.com

ถอดยางออกจากล้อ 

1.	 ปล่อยลมจากยางในและคลายน็อตของลิ้น (ลิ้น Presta 
หรือ Dunlop)

2.	 คลายยางออกจากขอบล้อ 

3.	 ใช้มือหรือก้านยางเพื่อถอดยางออกจากขอบล้อด้านใดด้าน
หนึ่ง ห้ามใช้ของมีคมเช่นไขควงในการถอดยาง 

4.	 เมื่อถอดยางด้านหนึ่งออก คุณจะสอดมือเข้าไปและถอด
ยางในได้ 

5.	 หากต้องการถอดยางออกทั้งหมด ให้ใช้มือหรือคันโยกยาง
ถอดยางอีกด้านออกจากขอบล้อ

เปลี่ยนยางบนล้อใหม่ 
1.	 ใช้โอกาสนี้ตรวจสอบตำ�หนิของยาง ยางรองขอบใน และ

ขอบล้อ 

2.	 เติมลมยางในให้ล้อพอเป็นรูปเป็นร่าง 

3.	 ใส่ยางในลงในยางเพื่อให้ยางในอยู่ข้างในยางทั้งหมด ใส่
ก้านลิ้นผ่านรูในวงล้อ 

4.	 ดันด้านหนึ่งของล้อเหนือขอบล้อด้วยมือเท่านั้น ทำ�ให้
แน่ใจว่าตอนนี้ยางในอยู่ในวงล้อแล้ว 

5.	 ดันด้านหนึ่งของยางเหนือขอบล้อ 

6.	 จากด้านนอกของยาง ให้ดันก้านลิ้นขึ้นผ่านขอบล้อ 

7.	 เติมลมยางให้มีแรงดันที่ระบุไว้ด้านข้างของยาง อย่าเติม
ลมมากเกินไป 

8.	 ตรวจสอบว่าขอบยางวางอยู่บนขอบล้อ

ทำ�อย่างไรหากคุณสงสัยว่าจักรยานของคุณ
อาจเสียหาย
1.	 หยุดใช้จักรยานคันนั้น

2.	 นำ�จักรยานคันนั้นไปที่ร้านค้าปลีกที่ได้รับอนุญาตของ 
Electra 

3.	 เปลี่ยนเฟรมหรือชิ้นส่วนที่เสียหายผ่านร้านค้าปลีก Electra 
ที่ได้รับอนุญาตในพื้นที่ของคุณหรือร้านค้าที่ electrabike.
com
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ข้อมูลอ้างอิง
แหล่งข้อมูลเพิ่มเติม..................... 46

แผนภาพจักรยาน.......................... 48
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แหล่งข้อมูลเพิ่มเติม 
คู่มือพื้นฐานนี้เป็นเพียงจุดเริ่มต้น ต่อไปนี้เป็นข้อมูลเพิ่มเติมเพื่อช่วยสนับสนุนการปั่นจักรยานที่สนุกสนาน 

วิดีโอสอนวิธีการ 
คุณสามารถติดตามช่อง YouTube ของ Electra Bicycle 
Company ได้ที ่https://www.youtube.com/  
@ElectraBicycleCompany ซึ่งให้ข้อมูลเกี่ยวกับจักรยาน
ทุกชนิดและทุกรุ่น

คำ�ประกาศความสอดคล้อง
เยี่ยมชมลิงก์ต่อไปนี้เพื่อดูคำ�ประกาศความสอดคล้องของ
สหภาพยุโรป/สหราชอาณาจักรสำ�หรับจักรยานไฟฟ้าของ
คุณ: https://help.trekbikes.com/compliance-
documentation/declarations-of-conformity 
สามารถขอสำ�เนารูปแบบกระดาษจากผู้ค้าปลีกในท้องถิ่นได้

การรับประกัน
การรับประกันแบบจำ�กัด Electra Care

เราจัดการให้คุณแล้ว 
จักรยานคันใหม่ของ Electra ทุกคันมาพร้อมกับการรับประกัน
และโปรแกรมความภักดีที่ดีที่สุดในอุตสาหกรรม นั่นคือ Electra 
Care เมื่อลงทะเบียนจักรยาน Electra แล้ว Electra Bicycle 
Company จะมอบการรับประกันให้แก่ผู้ที่ทำ�การซื้อปลีกทุกคน
หากพบตำ�หนิในวัสดุและฝีมือการผลิต โปรดดูคำ�ชี้แจงการรับ
ประกันฉบับเต็มที่  
electra.trekbikes.com/warranty_policy

สิ่งแรกที่ต้องทำ� 
ติดต่อร้านค้าปลีกหรือผู้จัดจำ�หน่ายที่ได้รับอนุญาตของ Electra 
เพื่อเริ่มต้นการเบิกสิทธิประโยชน์ โดยแสดงหลักฐานการซื้อ 

https://help.trekbikes.com/compliance-documentation/declarations-of-conformity
https://help.trekbikes.com/compliance-documentation/declarations-of-conformity
http://electra.trekbikes.com/warranty_policy
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PSI BAR kPA PSI BAR kPA

35 2.41 241 80 5.52 552

40 2.76 276 85 5.86 586

45 3.10 310 90 6.21 621

50 3.45 345 95 6.55 655

55 3.79 379 100 6.89 689

60 4.14 414 หน ึ ง่ร อ้ยห า้ 7.24 724

65 4.48 448 110 7.58 758

70 4.83 483 115 7.93 793

75 5.17 517 หน ึ ง่ร อ้ยย ี ส่ บิ 8.27 827

หน่วยแรงดันยาง
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แผนภาพจักรยาน

1 อาน
2 หลักอาน
3 ที่หนีบหลักอาน
4 เบาะนั่ง
5 ท่อนั่ง
6 บันได
7 ตีนผี

8 ดิสก์เบรกหน้า
9 ดิสก์เบรกหลัง
10 เบรกก้ามปูหน้า
11 เบรกก้ามปูหลัง
12 คาสเซ็ต
13 ตะเกียบโซ่
14 ใบจาน

15 ขาจาน
16 ขอบล้อ
17 ซี่ล้อ
18 ยาง
19 ดุมล้อ
20 ท่อล่าง
21 ตะเกียบ

22 ท่อหน้า
23 ตัวเปลี่ยนเกียร์
24 คันเบรก
25 แฮนด์
26 คอแฮนด์
27 ถ้วยคอ
28 ท่อบน

1

2

3

4
5

7

10

11

12

13

14 15

16
17

18

19

20

21

22

23

25
26

24

27

28

6
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29 บังโคลนหน้า
30 บังโคลนหลัง
31 ไฟหน้า
32 ไฟหลัง
33 มอเตอร์

34 ขาตั้ง
35 หน่วยควบคุม
36 พอร์ตชาร์จ
37 การ์ดกันโซ่

แผนภาพเหล่านี้แสดงชิ้นส่วนจักรยานพื้นฐาน รูปภาพอาจไม่แสดงชิ้นส่วนบางชิ้นสำ�หรับรุ่นเฉพาะของคุณ ไปที่หัวข้อ
การสนับสนุนบน electrabike.com เพื่อดูข้อมูลเฉพาะเพิ่มเติม 

32

30

34

33 37

29

8

35

36
31

9

http://electrabike.com
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ส ำ�นกังานใหญข่อง Electra
อเมรกิาเหนอื
Trek Bicycle Corporation
801 W. Madison St.
Waterloo, WI 53594
สหรฐัอเมร กิา

800-585-8735

สหราชอาณาจกัร 
Trek Bicycle Corporation Ltd.
Victory House South
Ortensia Dr, Milton Keynes,
MK17 8LX
สหราชอาณาจกัร

โทร: +44 1908 360 140

customercare@electrabike.com
electrabike.com

ยโุรป 
Bikeurope BV
ฝา่ยบร กิารล กูคา้

Ceintuurbaan 2-20C
3847 LG Harderwijk
The Netherlands
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ฝ่ายดูแลลูกค้า 
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หากตอ้งการด คู ูม่ อืน ี ้ ในภาษาของคณุ โปรดไปท ีห่นา้ trekbikes.com/manuals

م بزيارة صفحة يل بلغتك، ق دل  لقراءة هذا ال
.trekbikes.com/manuals

AR

CS	� Tuto příručku ve svém jazyce naleznete na stránce trekbikes.
com/Návody k použití.

DA	� Du kan se denne brugervejledning på andre sprog på 
trekbikes.com/manuals.

DE	� Auf trekbikes.com im Bereich Bedienungsanleitungen findest 
du dieses Handbuch in deiner Sprache.

EL	� Για να διαβάσετε αυτό το εγχειρίδιο στη 
γλώσσα σας, μεταβείτε στην ιστοσελίδα 
trekbikes.com/manuals.

ESES	� Para consultar este manual en tu idioma,  
entra en trekbikes.com/manuals page.

ESMX	� Para ver este manual en tu idioma, entra en trekbikes.com/
manuals page.

FI	� Löydät tämän oppaan omalla kielelläsi osoitteesta trekbikes.
com/manuals page.

FR	� Pour consulter ce manuel dans votre langue, rendez-vous sur 
trekbikes.com/manuals.

HE כדי לראות מדריך זה בשפה שלך, עבור לדף 
.trekbikes.com/manuals

HR	� Kako biste ovaj priručnik otvorili na svom jeziku idite na 
trekbikes.com/manuals page.

HU	� A kézikönyv saját nyelvén való megtekintéséhez látogasson el 
a  
trekbikes.com/manuals oldalra.

IT	� Per leggere questo manuale nella tua lingua, vai su trekbikes.
com, alla pagina  
trekbikes.com/manuals.

JP	� あなたの言語でこのマニュアルを 
読むには、trekbikes.com/manuals 
をご覧ください。

KO	� 해당 설명서를 자국어로 보려면, trekbikes.com/manuals 
페이지를 방문하시기 바랍니다.

NO	� For å se denne håndboken i ditt språk, gå til trekbikes.com/
manuals.

NL	� Om deze handleiding in uw eigen taal te lezen, ga naar de 
pagina trekbikes.com/manuals.

PL	� Aby znaleźć tę instrukcję w swoim języku, odwiedź stronę 
trekbikes.com/manuals.

PTBR	� Para ver este manual em seu idioma, acesse a página 
trekbikes.com/manuals.

PTPT	� Para consultar este manual no teu idioma,  
vai à página trekbikes.com/manuals.

RU	� Для просмотра этого руководства на  
вашем языке перейдите на страницу  
trekbikes.com/manuals.

SK	� Na zobrazenie tejto príručky vo vašom jazyku prejdite na 
stránku trekbikes.com/manuals.

SL	� Če želite prebrati ta priročnik v svojem jeziku, pojdite na 
stran trekbikes.com/manuals.

SV	� Gå till sidan trekbikes.com/manuals om du vill läsa 
bruksanvisningen på ditt eget språk.

UK	� Цей посібник з експлуатації вашою  
мовою доступний на веб-сторінці  
trekbikes.com/manuals.

ZH	� 要查看您所用语言版本的本手册，请浏览  
trekbikes.com/manuals 页面.




